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KORT BEGRUNDELSE

Ifølge UNEP og INTERPOL er miljøkriminalitet i vækst og udgør nu den fjerdestørste 
kriminelle sektor i verden, hvilket bringer såvel miljøet som biodiversiteten og klimaet i fare. 
Den betyder, at lande og befolkninger hvert år går glip af milliarder af euro i økonomiske 
indtægter, navnlig i udviklingslandene, og udgør en trussel mod menneskerettighederne. 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/99/EF af 19. november 2008 om strafferetlig 
beskyttelse af miljøet har i sin nuværende form primært til formål at forbedre miljøbeskyttelsen 
ved hjælp af harmoniseret straffelovgivning. Der er imidlertid konstateret mange mangler og 
smuthuller, herunder begrænset anvendelsesområde, utilstrækkelige sanktioner, lave bøder, 
manglende gennemførelse og samarbejde mellem medlemsstaterne, mangel på statistiske data 
m.m.

Ordføreren hilser Kommissionens forslag velkommen, navnlig med hensyn til udvidelsen af 
direktivets anvendelsesområde, styrkelsen af dets bestemmelser for strafferetlige sanktioner og 
etableringen af mekanismer til beskyttelse af miljøforkæmpere. Ordføreren mener imidlertid, 
at der skal yderligere ændringer til for at bekæmpe miljøkriminalitet effektivt. 

For det første bør direktivet have en ekstern dimension for at tage højde for miljøkriminalitetens 
grænseoverskridende karakter og indvirkning på udviklingslandene. Den Europæiske Union 
har et særligt ansvar for at forebygge og bekæmpe miljøkriminalitet i udviklingslandene af flere 
grunde. I nogle tilfælde er gerningsmanden europæer eller en person med tilknytning til EU. 
EU er et import-, eksport og transitområde og et stort marked, værdikæderne i visse økonomiske 
sektorer påvirkes af disse ulovlige aktiviteter, og deres førende virksomheder har ofte 
hovedsæde i EU. 

I lyset heraf og af det forhold, at menneskerettighedskrænkelser ofte hænger sammen med 
overtrædelser af miljølovgivningen, foreslår ordføreren at ændre artikel 1 for at gøre en 
menneskerettighedsorienteret tilgang til en del af direktivets kerne.

Ordføreren foreslår, at der indføjes generelle og selvstændige definitioner af miljøforbrydelser. 
På trods af det stigende antal miljøforbrydelser findes der stadig ikke en harmoniseret definition 
af miljøkriminalitet på hverken globalt, europæisk eller nationalt plan. Det nuværende system 
bygger i stedet på en række afledte retsakter, hvorved store dele af EU's miljølovgivning sættes 
ud af spillet. Ved at indføre selvstændige definitioner kan man derfor stille gerningsmændene 
til grove tilfælde af miljøbeskadigelse strafferetligt til ansvar og give naturen rettigheder. Det 
er særlig relevant at bekæmpe transnational organiseret miljøkriminalitet, der involverer eller 
finder sted i udviklingslande. 

Ordføreren går også ind for at gøre økocid til en forbrydelse for at kriminalisere de groveste 
overgreb på miljøet. EU bør forfægte Den Internationale Straffedomstols kompetence til at 
pådømme kriminelle handlinger, der udgør økocid. Sideløbende hermed bør EU og dets 
medlemsstater gå i spidsen for anerkendelsen heraf. Indførelsen af en økocid-forbrydelse inden 
for rammerne af dette direktiv er af særlig vigtighed for at kunne forebygge og retsforfølge de 
alvorligste transnationale miljøforbrydelser, der finder sted i udviklingslandene. Den anvendte 
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definition er den, der er udviklet af Independent Expert Panel for the Legal Definition of 
Ecocide, en gruppe af internationale strafferetsadvokater, miljøadvokater og jurister, og 
offentliggjort i juni 2021. Den er det nyeste og mest omfattende bud på en definition, der 
foreligger på nuværende tidspunkt.

Ordføreren foreslår også at udvide direktivets anvendelsesområde, bl.a. til fiskerikriminalitet 
og ulovlig udnyttelse af og handel med mineraler. Alvorlige overtrædelser af virksomheders 
fremtidige due diligence-forpligtelser på bæredygtighedsområdet og CSRD bør også betragtes 
som forbrydelser. 

En væsentlig del af miljøkriminaliteten er knyttet til lovlige virksomheder og selskaber, og 
nogle selskaber vælger at etablere sig i områder med svag miljøregulering, som det er tilfældet 
i mange udviklingslande. Ordføreren er derfor af den opfattelse, at medlemsstaterne bør have 
pligt til at fastlægge deres kompetence med hensyn til lovovertrædelser, der begås til fordel for 
en juridisk person, som er etableret på deres område. 

For at styrke samarbejdet med tredjelande indføres der en ny artikel i overensstemmelse med 
verdensmål (SDG) 17. Det anslås, at udviklingslandene hvert år snydes for milliarder af euro i 
indtægter og skatter, hvilket forårsager store økonomiske tab. Der er derfor behov for at 
intensivere udviklingssamarbejdet gennem øget finansiel og teknisk støtte til bekæmpelse af 
miljøkriminalitet i udviklingslandene.

For effektivt at bekæmpe miljøkriminalitet foreslår ordføreren, at der indføres nye 
bestemmelser om vurdering af miljøskader samt skærpende omstændigheder i forbindelse 
med bl.a. menneskerettighedskrænkelser, sårbare grupper og retsstatssystemer. Der skal 
ligeledes indføres nye sanktioner, navnlig for at kompensere for de skader, der er påført 
miljøet, og for at øge maksimumsgrænserne for bøder og sanktioner, så de får en mere 
afskrækkende virkning. Endelig er det vigtigt, at dataindsamlingen og statistikkerne 
forbedres.

ÆNDRINGSFORSLAG

Udviklingsudvalget opfordrer Retsudvalget, som er korresponderende udvalg, til at tage 
hensyn til følgende ændringsforslag:

Ændringsforslag 1

Forslag til direktiv
Betragtning 1 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1a) I artikel 208 i TEUF fastsættes det, 
at Unionen tager hensyn til målene for 
udviklingssamarbejdet i forbindelse med 
iværksættelse af politikker, der kan 



AD\1268180DA.docx 5/61 PE731.806v02-00

DA

påvirke udviklingslandene.

Ændringsforslag 2

Forslag til direktiv
Betragtning 1 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1b) I henhold til artikel 3, stk. 5, i TEU 
skal Unionen i sine forbindelser med den 
øvrige verden værne om og fremme sine 
værdier og bidrage til beskyttelsen af alle 
menneskerettigheder, navnlig børns 
rettigheder, samt nøje overholdelse og 
udvikling af folkeretten.

Ændringsforslag 3

Forslag til direktiv
Betragtning 1 c (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1c) Den Europæiske Unions charter 
om grundlæggende rettigheder 
anerkender de grundlæggende 
rettigheder, således som de følger af 
medlemsstaternes fælles 
forfatningsmæssige traditioner, og 
bekræfter, at det ikke kan fortolkes 
således, at det begrænser eller krænker 
menneskerettighederne og de 
grundlæggende frihedsrettigheder, som 
anerkendes på deres respektive 
anvendelsesområder i EU-retten, 
folkeretten og internationale aftaler, som 
Unionen og alle medlemsstaterne er part 
i, herunder den europæiske konvention til 
beskyttelse af menneskerettigheder og 
grundlæggende frihedsrettigheder og 
medlemsstaternes forfatninger.

Ændringsforslag 4

Forslag til direktiv
Betragtning 1 d (ny)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(1d) Retten til et rent, sundt og 
bæredygtigt miljø er blevet anerkendt som 
en menneskeret af FN's 
Generalforsamling i dens nylige 
resolution af 26. juli 2022 
(A/RES/76/300), hvori den bekræftede, at 
fremme af disse menneskerettigheder 
kræver fuld gennemførelse af de 
multilaterale miljøaftaler i henhold til 
principperne i international 
miljølovgivning, og opfordrede 
internationale organisationer, stater, 
virksomheder og andre relevante 
interessenter til at vedtage politikker, 
styrke det internationale samarbejde, 
styrke kapacitetsopbygningen og udveksle 
god praksis med henblik på at øge 
indsatsen for at sikre et rent, sundt og 
bæredygtigt miljø for alle.

Ændringsforslag 5

Forslag til direktiv
Betragtning 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2) Unionen er fortsat bekymret over 
stigningen i miljøkriminalitet og 
virkningerne heraf, som underminerer 
effektiviteten af Unionens miljølovgivning. 
Disse overtrædelser strækker sig desuden i 
stigende grad ud over grænserne for de 
medlemsstater, hvor lovovertrædelserne 
begås. Sådanne lovovertrædelser udgør en 
trussel mod miljøet og bør derfor imødegås 
på passende og effektiv måde.

(2) Unionen er fortsat bekymret over 
stigningen i miljøkriminalitet og 
virkningerne heraf, som underminerer 
effektiviteten af Unionens miljølovgivning. 
Disse overtrædelser strækker sig desuden i 
stigende grad ud over grænserne for de 
medlemsstater, hvor lovovertrædelserne 
begås. I løbet af ganske få årtier er 
miljøkriminalitet blevet verdens 
fjerdestørste kriminelle sektor med en 
vækst, der er to til tre gange hurtigere end 
den globale økonomi og en størrelse, der 
er mellem 100 % og 200 % af den globale 
officielle udviklingsbistand (ODA), og er 
nu lige så lukrativ som narkotikahandel. 
Sådanne lovovertrædelser udgør en trussel 
mod miljøet og de grundlæggende 
rettigheder, indebærer skader på 
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levesteder og tab af biodiversitet, 
forstærker klimaændringer, truer det 
bæredygtige livsgrundlag for sårbare 
befolkninger i udviklingslandene og 
skaber risici for folkesundheden og bør 
derfor imødegås på passende og effektiv 
måde. Miljøkriminalitet kan også 
involvere eller finde sted i 
udviklingslande, hvor der er konstateret 
mangler med hensyn til retsstatsprincippet 
på miljøområdet (såsom mangel på 
tilstrækkelige retlige rammer og 
forvaltningsstrukturer og mangel på 
information, implementering og 
håndhævelse). Unionen har et særligt 
ansvar for forebyggelse og bekæmpelse af 
miljøkriminalitet i udviklingslande i 
tilfælde, hvor foranstaltningen kan 
knyttes til Unionen. Sådanne 
lovovertrædelser er ikke forenelige med 
Unionens udviklingspolitik og -mål eller 
med FN's mål for bæredygtig udvikling.

Ændringsforslag 6

Forslag til direktiv
Betragtning 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(3) De eksisterende sanktionsordninger 
i henhold til Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2008/99/EF20 og den 
sektorspecifikke miljølovgivning har ikke 
været tilstrækkelige på alle miljøpolitiske 
områder til at sikre overholdelse af EU-
lovgivningen om miljøbeskyttelse. 
Overholdelsen bør styrkes ved, at der 
findes strafferetlige sanktioner, som viser 
social misbilligelse af en kvalitativt 
anderledes karakter end administrative 
sanktioner.

(3) De eksisterende sanktionsordninger 
i henhold til Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2008/99/EF20 og den 
sektorspecifikke miljølovgivning har ikke 
været tilstrækkelige på alle miljøpolitiske 
områder til at sikre overholdelse af EU-
lovgivningen om miljøbeskyttelse. 
Overholdelsen bør styrkes ved, at der 
findes strafferetlige sanktioner, som viser 
social misbilligelse af en kvalitativt 
anderledes karakter end administrative 
sanktioner og har en større afskrækkende 
virkning.

_________________ _________________
20 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2008/99/EF af 19. november 2008 om 
strafferetlig beskyttelse af miljøet (EUT L 

20 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2008/99/EF af 19. november 2008 om 
strafferetlig beskyttelse af miljøet (EUT L 
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328 af 6.12.2008, s. 28). 328 af 6.12.2008, s. 28).

Ændringsforslag 7

Forslag til direktiv
Betragtning 3 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(3a) På trods af det stigende antal 
miljøforbrydelser findes der stadig ikke 
nogen harmoniseret og accepteret 
definition af miljøkriminalitet på hverken 
globalt, EU- eller nationalt plan. Dette 
direktiv sigter mod at skabe en generel 
ramme ved at definere selvstændig 
miljøkriminalitet i tillæg til EU’s fælles 
sæt definitioner af specifikke 
miljøovertrædelser.

Begrundelse

På trods af det stigende antal miljøforbrydelser findes der endnu ikke en harmoniseret 
definition af miljøkriminalitet hverken på verdensplan eller på EU-plan og nationalt plan. 
Kommissionens forslag indeholder ikke en generel definition af miljøkriminalitet, som er en af 
de største hindringer for bekæmpelsen af sådanne lovovertrædelser. Formålet med dette 
ændringsforslag er at definere selvstændige miljøovertrædelser for at afhjælpe svaghederne i 
Kommissionens sektortilgang og forhindre enhver adfærd, der kan skabe en umiddelbar risiko 
for betydelig skade.

Ændringsforslag 8

Forslag til direktiv
Betragtning 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(6) Medlemsstaterne bør fastsætte 
strafferetlige sanktioner i deres nationale 
lovgivning for alvorlige overtrædelser af 
EU-rettens bestemmelser om 
miljøbeskyttelse. Inden for rammerne af 
den fælles fiskeripolitik indeholder EU-
retten et omfattende sæt regler for kontrol 
og håndhævelse i henhold til forordning 
(EF) nr. 1224/200921 og forordning (EF) 

(6) Medlemsstaterne bør fastsætte 
strafferetlige sanktioner i deres nationale 
lovgivning for alvorlige overtrædelser af 
EU-rettens bestemmelser om 
miljøbeskyttelse. Inden for rammerne af 
den fælles fiskeripolitik indeholder EU-
retten et omfattende sæt regler for kontrol 
og håndhævelse i henhold til forordning 
(EF) nr. 1224/200921 og forordning (EF) 
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nr. 1005/2008 i tilfælde af alvorlige 
overtrædelser, herunder overtrædelser, der 
skader havmiljøet. Inden for rammerne af 
dette system har medlemsstaterne valget 
mellem administrative og/eller 
strafferetlige sanktionssystemer. I 
overensstemmelse med Kommissionens 
meddelelse om den europæiske grønne 
pagt22 og EU's biodiversitetsstrategi frem 
til 203023, bør visse forsætlige ulovlige 
handlinger, der er omfattet af forordning 
(EF) nr. 1224/2009 og forordning (EF) 
nr. 1005/200824, betragtes som strafbare 
handlinger.

nr. 1005/2008 i tilfælde af alvorlige 
overtrædelser, herunder overtrædelser, der 
skader havmiljøet. Inden for rammerne af 
dette system har medlemsstaterne valget 
mellem administrative og/eller 
strafferetlige sanktionssystemer. I 
overensstemmelse med Kommissionens 
meddelelse om den europæiske grønne 
pagt22 og EU's biodiversitetsstrategi23 frem 
til 2030 bør alle former for adfærd, der 
anses for at være en alvorlig overtrædelse 
af forordning (EF) nr. 1224/2009 og 
forordning (EF) nr. 1005/200824, betragtes 
som strafbare handlinger.

__________________ __________________
21 Kommissionens 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 
404/2011 af 8. april 2011 om 
gennemførelsesbestemmelser til Rådets 
forordning (EF) nr. 1224/2009 om 
oprettelse af en EF-kontrolordning med 
henblik på at sikre overholdelse af reglerne 
i den fælles fiskeripolitik (EUT L 112 af 
30.4.2011, s. 1).

21 Kommissionens 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 
404/2011 af 8. april 2011 om 
gennemførelsesbestemmelser til Rådets 
forordning (EF) nr. 1224/2009 om 
oprettelse af en EF-kontrolordning med 
henblik på at sikre overholdelse af reglerne 
i den fælles fiskeripolitik, EUT L 112 af 
30.4.2011, s. 1.

22 MEDDELELSE FRA 
KOMMISSIONEN TIL EUROPA-
PARLAMENTET, DET EUROPÆISKE 
RÅD, RÅDET, DET EUROPÆISKE 
ØKONOMISKE OG SOCIALE UDVALG 
OG REGIONSUDVALGET — Den 
europæiske grønne pagt (COM(2019) 640 
final).

22 MEDDELELSE FRA 
KOMMISSIONEN TIL EUROPA-
PARLAMENTET, DET EUROPÆISKE 
RÅD, RÅDET, DET EUROPÆISKE 
ØKONOMISKE OG SOCIALE UDVALG 
OG REGIONSUDVALGET — Den 
europæiske grønne pagt 
(COM(2019)0640).

23 MEDDELELSE FRA 
KOMMISSIONEN TIL EUROPA-
PARLAMENTET, RÅDET, DET 
EUROPÆISKE ØKONOMISKE OG 
SOCIALE UDVALG OG 
REGIONSUDVALGET, EU's 
biodiversitetsstrategi for 2030 Naturen skal 
bringes tilbage i vores liv (COM(2020) 380 
final).

23 MEDDELELSE FRA 
KOMMISSIONEN TIL EUROPA-
PARLAMENTET, RÅDET, DET 
EUROPÆISKE ØKONOMISKE OG 
SOCIALE UDVALG OG 
REGIONSUDVALGET, EU's 
biodiversitetsstrategi for 2030 Naturen skal 
bringes tilbage i vores liv 
(COM(2020)0380).

24 Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 af 
29. september 2008 om en EF-ordning, der 
skal forebygge, afværge og standse 
ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri, 
om ændring af forordning (EØF) nr. 
2847/93, (EF) nr. 1936/2001 og (EF) nr. 

24 Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 af 
29. september 2008 om en EF-ordning, der 
skal forebygge, afværge og standse 
ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri, 
om ændring af forordning (EØF) nr. 
2847/93, (EF) nr. 1936/2001 og (EF) nr. 
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601/2004 og om ophævelse af forordning 
(EF) nr. 1093/94 og (EF) nr. 1447/1999 
(EUT L 286 af 29.10.2008, s. 1).

601/2004 og om ophævelse af forordning 
(EF) nr. 1093/94 og (EF) nr. 1447/1999, 
EUT L 286 af 29.10.2008, s. 1.

Ændringsforslag 9

Forslag til direktiv
Betragtning 6 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(6a) I de seneste år har Unionen 
påtaget sig en ledende rolle med hensyn til 
at sikre, at de internationale 
forsyningskæder for mineraler er 
gennemsigtige og ansvarlige. Med 
vedtagelsen i 2017 af Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
2017/8211a udsendtes et klart 
internationalt budskab om, at 
virksomhederne forventes at vurdere risici 
i deres forsyningskæder og træffe de 
nødvendige foranstaltninger til at afbøde 
dem. Denne forordning fokuserer i 
øjeblikket på risikoen for 
konfliktfinansiering, alvorlige krænkelser 
af menneskerettighederne og alvorlig 
økonomisk kriminalitet. Den er baseret på 
OECD's due diligence-retningslinjer for 
ansvarlige forsyningskæder for mineraler 
fra konfliktramte områder og 
højrisikoområder, hvori det understreges, 
at virksomhederne skal identificere og 
afbøde risici i deres forsyningskæder, 
værne om menneskerettighederne i 
producentlandene og fremme 
inddragelsen af lovlige små minebedrifter 
og minebedrifter, der anvender 
traditionelle metoder.
_______________
1a Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2017/821 af 17. maj 2017 
om fastlæggelse af due diligence-
forpligtelser i forsyningskæden for EU-
importører af tin, tantal, wolfram og deres 
malme samt guld, der hidrører fra 
konfliktramte områder og 
højrisikoområder (EUT L 130 af 
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19.5.2017, s. 1).

Ændringsforslag 10

Forslag til direktiv
Betragtning 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(8) Adfærd bør også betragtes som 
ulovlig, når den udføres i henhold til en 
tilladelse fra en kompetent myndighed i en 
medlemsstat, hvis en sådan tilladelse er 
opnået på svigagtig vis eller ved 
korruption, afpresning eller tvang. Desuden 
bør operatører tage de nødvendige skridt til 
at overholde de gældende love og 
administrative bestemmelser om 
miljøbeskyttelse, når de udfører den 
pågældende aktivitet, herunder ved at 
overholde deres forpligtelser som fastsat i 
gældende EU-lovgivning og national 
lovgivning, i forbindelse med procedurer 
for ændring eller ajourføring af 
eksisterende godkendelser.

(8) Adfærd bør også betragtes som 
ulovlig, når den udføres i henhold til en 
tilladelse fra en kompetent myndighed i en 
medlemsstat eller i et udviklingsland, hvis 
en sådan tilladelse er opnået på svigagtig 
vis eller ved korruption, afpresning eller 
tvang. Desuden bør operatører tage de 
nødvendige skridt til at overholde de 
gældende love og administrative 
bestemmelser om miljøbeskyttelse, når de 
udfører den pågældende aktivitet, herunder 
ved at overholde deres forpligtelser som 
fastsat i gældende EU-lovgivning og 
national lovgivning, i forbindelse med 
procedurer for ændring eller ajourføring af 
eksisterende godkendelser.

Ændringsforslag 11

Forslag til direktiv
Betragtning 11 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(11a) Miljøkriminalitet kan begås af en 
række statslige og ikke-statslige aktører, 
lige fra enkeltpersoner, små grupper, 
virksomheder, regeringsenkeltpersoner til 
organiserede kriminelle netværk og ofte 
en kombination heraf. Transnationale 
virksomheder kan være overtrædere på 
grund af bl.a. deres udnyttelse af miljøet 
og de skader, de forårsager for miljøet for 
at skabe større profit eller reducere deres 
omkostninger, navnlig i udviklingslande, 
hvor de retlige og institutionelle rammer 
normalt er svagere. I forbindelse med 
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tværnationale virksomheder kan andre 
aktører også være ansvarlige, og ansvaret 
bør derfor deles og ledsages af sanktioner, 
hvor det er relevant.

Ændringsforslag 12

Forslag til direktiv
Betragtning 12

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(12) I straffesager og retssager bør der 
tages behørigt hensyn til inddragelsen af 
organiserede kriminelle grupper, der 
arbejder på måder, som har negativ 
indvirkning på miljøet. Straffesager bør 
behandle korruption, hvidvaskning af 
penge, cyberkriminalitet og dokumentfalsk 
og — i forbindelse med 
forretningsaktiviteter — lovovertræderens 
hensigt om at maksimere fortjenesten eller 
spare udgifter, når dette sker i forbindelse 
med miljøkriminalitet. Disse former for 
kriminalitet hænger ofte sammen med 
former for grov miljøkriminalitet og bør 
derfor ikke behandles isoleret. I den 
forbindelse er det særlig bekymrende, at 
visse miljøforbrydelser begås med 
billigelse eller aktiv støtte fra de 
kompetente myndigheder eller 
embedsmænd, der udfører deres offentlige 
opgaver. I visse tilfælde kan dette endda 
have form af korruption. Eksempler på en 
sådan adfærd er at vende det blinde øje til 
eller tie stille om overtrædelse af 
miljøbeskyttelseslove efter inspektioner, 
bevidst undlade at foretage inspektioner 
eller kontrol, f.eks. med hensyn til, om 
tilladelsesindehaveren overholder 
betingelserne i en tilladelse, beslutninger 
eller afstemninger til fordel for udstedelse 
af ulovlige tilladelser eller udstedelse af 
forfalskede eller usande positive rapporter.

(12) I straffesager og retssager bør der 
tages behørigt hensyn til inddragelsen af 
organiserede kriminelle grupper, der 
arbejder på måder, som har negativ 
indvirkning på miljøet. Straffesager bør 
behandle korruption, hvidvaskning af 
penge, cyberkriminalitet og dokumentfalsk 
og — i forbindelse med 
forretningsaktiviteter — lovovertræderens 
hensigt om at maksimere fortjenesten eller 
spare udgifter, når dette sker i forbindelse 
med miljøkriminalitet. Disse former for 
kriminalitet hænger ofte sammen med 
former for grov miljøkriminalitet og bør 
derfor ikke behandles isoleret. I 
betragtning af betydningen af 
virksomhedernes miljøkriminalitet er det 
nødvendigt at forbedre 
gennemsigtigheden i virksomhedernes 
forsynings- og værdikæder. 
Gennemsigtighed med hensyn til reelt 
ejerskab af virksomheder er navnlig 
afgørende for at retsforfølge 
miljøkriminalitet, f.eks. i forbindelse med 
ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri 
eller ulovlig handel med vilde dyr og 
planter. Medlemsstaterne bør derfor 
parallelt hermed sikre en fuldstændig 
gennemførelse af Europa-Parlamentets 
og Rådets direktiv (EU) 2018/8431a. Det er 
særlig bekymrende, at visse 
miljøforbrydelser begås med billigelse eller 
aktiv støtte fra de kompetente myndigheder 
eller embedsmænd, der udfører deres 
offentlige opgaver, som kan tage form af 
korruption. Eksempler på en sådan adfærd 
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er at vende det blinde øje til eller tie stille 
om overtrædelse af miljøbeskyttelseslove 
efter inspektioner, bevidst undlade at 
foretage inspektioner eller kontrol, f.eks. 
med hensyn til, om tilladelsesindehaveren 
overholder betingelserne i en tilladelse, 
beslutninger eller afstemninger til fordel 
for udstedelse af ulovlige tilladelser eller 
udstedelse af forfalskede eller usande 
positive rapporter eller, især i 
udviklingslande, fremme af 
retsforfølgning af miljøforkæmpere, der 
handler imod miljøforbrydelser.

__________________
1a Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) 2018/843 af 30. maj 2018 om 
ændring af direktiv (EU) 2015/849 om 
forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til 
hvidvask af penge eller finansiering af 
terrorisme og om ændring af direktiv 
2009/138/EF og 2013/36/EU (EUT L 156 
af 19.6.2018, s. 43). 

Ændringsforslag 13

Forslag til direktiv
Betragtning 14

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(14) Sanktionerne for 
lovovertrædelserne bør være effektive, 
have afskrækkende virkning og stå i et 
rimeligt forhold til overtrædelsen. Med 
henblik herpå bør der fastsættes 
minimumsniveauer for den maksimale 
fængselsstraf for fysiske personer. 
Accessoriske sanktioner anses ofte for at 
være mere effektive end finansielle 
sanktioner, navnlig for juridiske personer. 
Der bør derfor være mulighed for 
yderligere sanktioner eller foranstaltninger 
i straffesager. Disse bør omfatte 
forpligtelsen til at genoprette miljøet, 
udelukkelse fra adgang til offentlig 
finansiering, herunder udbudsprocedurer, 

(14) Sanktionerne for 
lovovertrædelserne bør være effektive, 
have afskrækkende virkning og stå i et 
rimeligt forhold til overtrædelsen. Med 
henblik herpå bør der fastsættes 
minimumsniveauer for den maksimale 
fængselsstraf for fysiske personer. 
Accessoriske sanktioner anses ofte for at 
være mere effektive end finansielle 
sanktioner, navnlig for juridiske personer. 
Der bør derfor være mulighed for 
yderligere sanktioner eller foranstaltninger 
i straffesager. Disse bør omfatte 
forpligtelsen til at genoprette miljøet, 
erstatning for den forvoldte skade, 
udelukkelse fra adgang til offentlig 
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tilskud og koncessioner og inddragelse af 
tilladelser og godkendelser. Dette berører 
ikke dommeres eller domstoles 
skønsbeføjelser i straffesager til at pålægge 
passende sanktioner i de enkelte sager.

finansiering, herunder udbudsprocedurer, 
tilskud og koncessioner og inddragelse af 
tilladelser og godkendelser. Sanktioner, 
der har til formål at sikre, at forbrydelser 
ikke gentages, er meget vigtige. Der bør 
også indføres effektive retsmidler, 
herunder klageadgang, afbødnings- og 
tilpasningsforanstaltninger samt 
sikkerhedsforanstaltninger. Dette berører 
ikke dommeres eller domstoles 
skønsbeføjelser i straffesager til at pålægge 
passende sanktioner i de enkelte sager.

Ændringsforslag 14

Forslag til direktiv
Betragtning 14 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(14a) For at sanktionerne kan være 
effektive, er det også nødvendigt, at der i 
dette direktiv indføres en tilgang med 
miljømæssig genoprettende retfærdighed, 
hvilket civilsamfundet og specialiserede 
organisationer længe har opfordret til. 
Genopretningsmodellen har en 
forebyggende tilgang, der tager sigte på at 
udbedre de forvoldte skader og skabe den 
miljøbevidsthed, der er nødvendig for at 
undgå sådanne skader i fremtiden. Det 
kan bl.a. ske gennem 
miljøgenopretningsfonde, miljømæssige 
sociale projekter eller samfundstjenester 
til gavn for miljøet. Miljømæssig 
genoprettende retfærdighed har også til 
formål at gøre det muligt for ofre at 
deltage i processen med at fastsætte 
sanktioner og, i fremtiden, i miljøledelsen 
i de virksomheder, der straffes.

Ændringsforslag 15

Forslag til direktiv
Betragtning 15
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(15) Hvis national lovgivning 
indeholder bestemmelser herom, bør 
juridiske personer også holdes 
strafferetligt ansvarlige for 
miljøkriminalitet i henhold til dette 
direktiv. Medlemsstater, hvis nationale 
lovgivning ikke indeholder bestemmelser 
om juridiske personers strafferetlige 
ansvar, bør sikre, at deres administrative 
sanktionssystemer indeholder effektive, 
afskrækkende og forholdsmæssige 
sanktionstyper og -niveauer som fastsat i 
dette direktiv med henblik på at nå dets 
mål. Juridiske personers finansielle 
situation bør tages i betragtning for at 
sikre, at den pålagte sanktion har 
afskrækkende virkning.

(15) Juridiske personer bør også holdes 
strafferetligt ansvarlige for 
miljøkriminalitet i henhold til dette 
direktiv. Ligesom fysiske personer bør 
juridiske personer, som begår, tilskynder 
til eller medvirker til overtrædelser, holdes 
ansvarlige og være genstand for en 
straffesag. Medlemsstater, hvis nationale 
lovgivning ikke indeholder bestemmelser 
om juridiske personers strafferetlige 
ansvar, bør sikre, at deres administrative 
sanktionssystemer indeholder effektive, 
afskrækkende og forholdsmæssige 
sanktionstyper og -niveauer som fastsat i 
dette direktiv med henblik på at nå dets 
mål. Juridiske personers finansielle 
situation bør tages i betragtning for at 
sikre, at den pålagte sanktion har 
afskrækkende virkning.

Ændringsforslag 16

Forslag til direktiv
Betragtning 16

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(16) En yderligere tilnærmelse og 
effektivitet af de sanktionsniveauer, der 
pålægges i praksis, bør fremmes gennem 
fælles skærpende omstændigheder, der 
afspejler alvoren af den begåede 
forbrydelse. Hvis en person er blevet dræbt 
eller har fået alvorlig skade, og disse 
elementer ikke allerede er en del af 
lovovertrædelsen, kan de betragtes som 
skærpende omstændigheder. Når en 
miljøforbrydelse forårsager betydelig og 
uoprettelig eller langvarig skade på et helt 
økosystem, bør dette ligeledes være en 
skærpende omstændighed på grund af dens 
alvor, herunder i tilfælde, der kan 
sammenlignes med økocid. Da den 
ulovlige fortjeneste eller de udgifter, der 
kan genereres eller undgås som følge af 
miljøkriminalitet, er et vigtigt incitament 

(16) En yderligere tilnærmelse og 
effektivitet af de sanktionsniveauer, der 
pålægges i praksis, bør fremmes gennem 
fælles skærpende omstændigheder, der 
afspejler alvoren af den begåede 
forbrydelse. Hvis en person er blevet dræbt 
eller har fået alvorlig skade, og disse 
elementer ikke allerede er en del af 
lovovertrædelsen, kan de betragtes som 
skærpende omstændigheder. Når en 
miljøforbrydelse forårsager betydelig og 
uoprettelig eller langvarig skade på et helt 
økosystem, bør dette ligeledes være en 
skærpende omstændighed på grund af dens 
alvor, herunder i tilfælde, der kan 
sammenlignes med økocid. Da den 
ulovlige fortjeneste eller de udgifter, der 
kan genereres eller undgås som følge af 
miljøkriminalitet, er et vigtigt incitament 
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for kriminelle, bør disse tages i betragtning 
ved fastsættelsen af det passende 
sanktionsniveau i det enkelte tilfælde.

for kriminelle og ofte finansierer 
organiseret kriminalitet, bør disse tages i 
betragtning ved fastsættelsen af det 
passende sanktionsniveau i det enkelte 
tilfælde. Endelig bør alvoren af 
konsekvenserne for 
menneskerettighederne, de menneskelige 
ofres sårbarhed samt misbrug af de 
eksisterende retlige og institutionelle 
svagheder i udviklingslande eller den 
grove overtrædelse af due diligence-
forpligtelserne også betragtes som 
skærpende omstændigheder.

Ændringsforslag 17

Forslag til direktiv
Betragtning 16 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(16a) Selv om anerkendelsen af 
kriminalitet i form af økocid i øjeblikket 
drøftes i flere nationale parlamenter rundt 
om i verden, bør EU gribe chancen til 
fortsat at forblive førende på verdensplan 
inden for miljøbeskyttelseslovgivning og 
fastsætte en harmoniseret definition og 
maksimumsgrænser for sanktioner. 
Medlemsstaterne bør derfor indføre 
økocid som en forbrydelse, der skal anses 
for en strafbar handling som omhandlet i 
dette direktiv og defineres som ulovlige 
eller hensynsløse handlinger, som begås 
med viden om, at der er stor 
sandsynlighed for, at der forårsages 
alvorlig og udbredt eller langvarig skade 
på miljøet. Denne specifikke forbrydelse 
ville gøre det muligt at identificere den 
mest alvorlige miljøskade og dermed 
foretage en graduering af sanktioner i 
forhold til, hvor alvorlig skaden på miljøet 
er.

Begrundelse

Europa-Parlamentet har ved flere lejligheder opfordret til indførelse af miljødrab som en 
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strafbar handling for at beskytte menneskerettigheder og demokrati, biodiversitet, klima- og 
miljøforkæmpere. Den anvendte definition er den, der er udviklet af Independent Expert Panel 
for the Legal Definition of Ecocide, en gruppe af internationale strafferetsadvokater, 
miljøadvokater og jurister, og offentliggjort i juni 2021. Den er det nyeste og mest omfattende 
bud på en definition, der foreligger på nuværende tidspunkt.

Ændringsforslag 18

Forslag til direktiv
Betragtning 19

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(19) Medlemsstaterne bør fastsætte 
regler om forældelsesfrister, der er 
nødvendige for at sætte dem i stand til 
effektivt at bekæmpe miljøkriminalitet, 
uden at dette berører nationale regler, der 
ikke fastsætter forældelsesfrister for 
efterforskning, retsforfølgning og 
håndhævelse.

(19) Medlemsstaterne bør fastsætte 
regler om forældelsesfrister, der er 
nødvendige for at sætte dem i stand til 
effektivt at bekæmpe miljøkriminalitet, 
uden at dette berører nationale regler, der 
ikke fastsætter forældelsesfrister for 
efterforskning, retsforfølgning og 
håndhævelse. Der bør ikke være nogen 
forældelsesfrist for efterforskning, 
retsforfølgning, retslig behandling og 
domfældelse i forbindelse med 
miljøforbrydelser.

Ændringsforslag 19

Forslag til direktiv
Betragtning 20

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(20) Forpligtelserne i dette direktiv til at 
fastsætte strafferetlige sanktioner bør ikke 
fritage medlemsstaterne fra forpligtelsen til 
at fastsætte administrative sanktioner og 
andre foranstaltninger i national ret for 
overtrædelser, der er fastsat i Unionens 
miljølovgivning.

(20) Forpligtelserne i dette direktiv til at 
fastsætte strafferetlige sanktioner bør ikke 
fritage medlemsstaterne fra forpligtelsen til 
at fastsætte effektive, forholdsmæssige og 
afskrækkende administrative sanktioner og 
andre foranstaltninger i national ret for 
overtrædelser, der er fastsat i Unionens 
miljølovgivning.

Ændringsforslag 20
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Forslag til direktiv
Betragtning 23

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(23) I betragtning af navnlig mobiliteten 
for gerningsmænd til ulovlig adfærd, der er 
omfattet af dette direktiv, samt den 
grænseoverskridende karakter af 
lovovertrædelser og muligheden for 
grænseoverskridende efterforskning, bør 
medlemsstaterne fastlægge 
straffemyndighed med henblik på effektivt 
at bekæmpe en sådan adfærd.

(23) I betragtning af navnlig mobiliteten 
for gerningsmænd til ulovlig adfærd, der er 
omfattet af dette direktiv, samt den 
grænseoverskridende karakter af 
lovovertrædelser og muligheden for 
grænseoverskridende efterforskning, 
herunder adfærd, der udvises i 
udviklingslande, bør medlemsstaterne 
fastlægge straffemyndighed med henblik 
på effektivt at bekæmpe en sådan adfærd. 
Medlemsstaterne bør således udvide deres 
jurisdiktion, når en lovovertrædelse udgør 
en risiko for miljøet på deres område, når 
lovovertrædelsen begås til fordel for en 
juridisk person, der er etableret på deres 
område, når den begås mod deres 
indbyggere, eller når den begås i 
tredjelande af en EU-statsborger eller en 
juridisk person, der er etableret i 
Unionen.

Ændringsforslag 21

Forslag til direktiv
Betragtning 24 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(24a) Miljøforkæmpere, der direkte 
beskytter økosystemerne, er også ofte i 
forreste linje med hensyn til 
konsekvenserne af miljøkriminalitet på 
verdensplan, herunder i Unionen. De kan 
blive direkte truet, intimideret, forfulgt, 
chikaneret eller endog myrdet af 
gerningsmændene og bør som sådan også 
nyde godt af en afbalanceret og effektiv 
beskyttelse. Oprettelsen af en uafhængig 
særlig rapportør for 
miljørettighedsforkæmpere under 
Århuskonventionen, og dermed for 
indførelse af beskyttelsesforanstaltninger, 
er også en vej til bedre bekæmpelse af 
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miljøforbrydelser. 

Ændringsforslag 22

Forslag til direktiv
Betragtning 24 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(24b) I sin beslutning af 11. november 
2021 om styrkelse af demokrati og 
mediefrihed og -pluralisme i EU: den 
uretmæssige brug af civil- og 
strafferetlige foranstaltninger til at bringe 
journalister, NGO'er og civilsamfundet til 
tavshed bemærkede Europa-Parlamentet, 
at miljøforkæmpere også kan udsættes for 
urimelige retssager og trusler og bør 
beskyttes mod sådanne former for 
misbrug, også kendt som strategiske 
retssager mod offentlig deltagelse.
____________________
1a EUT C 205, 20.5.2022, s. 2. 

Ændringsforslag 23

Forslag til direktiv
Betragtning 26 a (ny)

(26a) Naturen kan betragtes som offer 
for skader forårsaget af miljøkriminalitet. 
Nogle lande har allerede givet 
økosystemerne status som juridisk person, 
endda på forfatningsniveau (som i 
Ecuador og Bolivia). I Colombia tildelte 
forfatningsdomstolen disse rettigheder i 
dommen om Atrato-floden T-622-16. 
Canada og New Zealand er to andre 
lande, hvor naturen har fået status som 
juridisk person. I Unionen er nogle 
medlemsstater i færd med at gennemføre 
forfatningsreformer for at indarbejde 
naturens rettigheder på højeste niveau. 
Spanien anerkendte f.eks. Mar Menor-
lagunens og dens vandløbsoplands status 
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som juridisk person ved den nylige lov 
19/2022 af 30. september 2022. Unionen 
kan tage hensyn til de eksisterende retlige 
rammer i udviklingslandene og i 
medlemsstaterne samt de igangværende 
reformprocesser i Unionen og 
tilvejebringe solid lovgivning, der omfatter 
en langsigtet vision, ved at tage hensyn til 
den fremtidige retlige udvikling, der er 
begyndt i Unionen.

Ændringsforslag 24

Forslag til direktiv
Betragtning 31 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(31a) På grund af dets globale 
indvirkning og grænseoverskridende 
karakter og i overensstemmelse med mål 
17 for bæredygtig udvikling bør 
samarbejdet med tredjelande og navnlig 
med udviklingslande intensiveres, navnlig 
ved at indføre og støtte effektive 
foranstaltninger og mekanismer til at øge 
koordineringen og det 
grænseoverskridende samarbejde med 
henblik på at bekæmpe 
grænseoverskridende miljøkriminalitet. 
Det anslås, at udviklingslandene hvert år 
snydes for milliarder af euro i indtægter 
og skatter, hvilket forårsager store 
økonomiske tab. Medlemsstaterne bør 
søge at intensivere udviklingssamarbejdet 
gennem øget finansiel og teknisk støtte til 
bekæmpelse af miljøkriminalitet i 
udviklingslandene.

Ændringsforslag 25

Forslag til direktiv
Betragtning 31 b (ny)
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

(31b) Unionen og dens medlemsstater 
bør også gøre bekæmpelse af 
miljøkriminalitet til en strategisk politisk 
prioritet i det internationale retlige 
samarbejde og i institutionerne og 
partskonferencen under De Forenede 
Nationers rammekonvention om 
klimaændringer, navnlig ved at fremme 
overholdelsen af multilaterale miljøaftaler 
gennem vedtagelse af strafferetlige 
sanktioner og udveksling af bedste praksis 
og data om miljøkriminalitet. Denne 
internationale tilgang til miljøkriminalitet 
bør også inkludere en udvidelse af Den 
Internationale Straffedomstols 
jurisdiktion til 
miljøødelæggelseskriminalitet, og 
Unionen og medlemsstaterne bør have en 
central rolle og et afgørende ansvar i den 
forbindelse.

Ændringsforslag 26

Forslag til direktiv
Betragtning 32

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(32) For effektivt at kunne bekæmpe de 
lovovertrædelser, der er omhandlet i dette 
direktiv, er det nødvendigt, at de 
kompetente myndigheder i 
medlemsstaterne indsamler nøjagtige, 
sammenhængende og sammenlignelige 
data om omfanget af og tendenserne i 
miljøovertrædelser og indsatsen for at 
bekæmpe dem og resultaterne heraf. Disse 
data bør anvendes til udarbejdelse af 
statistikker til brug for den operationelle og 
strategiske planlægning af 
håndhævelsesaktiviteter samt til at 
informere borgerne. Medlemsstaterne bør 
indsamle og indberette relevante statistiske 
data om miljøovertrædelser til 
Kommissionen. Kommissionen bør 

(32) For effektivt at kunne bekæmpe de 
lovovertrædelser, der er omhandlet i dette 
direktiv, er det nødvendigt, at de 
kompetente myndigheder i 
medlemsstaterne indsamler nøjagtige, 
sammenhængende og sammenlignelige 
data om omfanget af og tendenserne i 
miljøovertrædelser og indsatsen for at 
bekæmpe dem og resultaterne heraf. Disse 
data bør anvendes til udarbejdelse af 
statistikker til brug for den operationelle og 
strategiske planlægning af 
håndhævelsesaktiviteter samt til at 
informere borgerne. Der er store huller i 
viden både på internationalt plan og på 
EU-plan. Dataene er fortsat begrænsede, 
der mangler statistikker over 
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regelmæssigt vurdere og offentliggøre 
resultaterne på grundlag af de data, som 
medlemsstaterne fremsender.

miljørelaterede lovovertrædelser, deres 
indvirkning på lokalsamfund, 
lovovertrædere og sanktioner. 
Oplysninger om antallet af sager om 
grænseoverskridende miljøkriminalitet 
opdelt efter lande, hvor 
miljølovovertrædelsen blev begået, 
værdien af beslaglagt, indefrosset eller 
konfiskeret udbytte, oplysninger om, 
hvorvidt miljøovertrædelsen udgør en 
prædikatforbrydelse for hvidvaskning af 
penge, antal og karakteristika for ofre 
eller grupper af ofre, herunder berørte 
lokalsamfund, er vigtige data, der vil gøre 
det muligt at udforme bedre politikker og 
strategier til forebyggelse og bekæmpelse 
af denne kriminalitet i udviklingslandene. 
Medlemsstaterne bør indsamle og 
indberette relevante statistiske data om 
miljøovertrædelser til Kommissionen, 
navnlig med angivelse af de sanktioner, 
der pålægges gerningsmændene til 
lovovertrædelserne. Kommissionen bør 
regelmæssigt vurdere og offentliggøre 
resultaterne på grundlag af de data, som 
medlemsstaterne fremsender.

Ændringsforslag 27

Forslag til direktiv
Artikel 1 - stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Dette direktiv fastsætter minimumsregler 
for definitionen af lovovertrædelser og 
sanktioner for at beskytte miljøet mere 
effektivt.

Dette direktiv fastsætter minimumsregler 
for definitionen af strafbare handlinger på 
miljøområdet og sanktioner med henblik 
på at beskytte miljøet, forebygge og 
bekæmpe miljøkriminalitet mere effektivt 
og derved forebygge krænkelser af 
menneskerettighederne og misbrug som 
følge af strafbare handlinger på 
miljøområdet.

Ændringsforslag 28
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Forslag til direktiv
Artikel 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 2 Artikel 2

Definitioner Definitioner

I dette direktiv forstås ved: "ulovlig": I dette direktiv forstås ved: "ulovlig":

1) en handling, der krænker et af 
følgende forhold:

1) en handling, der krænker et af 
følgende forhold:

a) EU-lovgivning, der uanset 
retsgrundlaget bidrager til at nå målene for 
Unionens politik til beskyttelse af miljøet 
som fastsat i traktaten om Den Europæiske 
Unions funktionsmåde

a) EU-lovgivning, der uanset 
retsgrundlaget bidrager til at nå målene for 
Unionens politik til beskyttelse af miljøet 
som fastsat i traktaten om Den Europæiske 
Unions funktionsmåde

b) en medlemsstats love, eller 
administrative bestemmelser eller 
afgørelser truffet af en kompetent 
myndighed i en medlemsstat til 
gennemførelse af de fællesskabsretsakter, 
der er omhandlet i litra a).

b) en medlemsstats love, eller 
administrative bestemmelser eller 
afgørelser truffet af en kompetent 
myndighed i en medlemsstat til 
gennemførelse af de fællesskabsretsakter, 
der er omhandlet i litra a).

Adfærden betragtes selv da som ulovlig, 
når den udføres i henhold til en tilladelse 
fra en kompetent myndighed i en 
medlemsstat, hvis tilladelsen er opnået på 
svigagtig vis eller ved korruption, 
afpresning eller tvang. "levested inden for 
et beskyttet område":

Adfærden betragtes selv da som ulovlig, 
når den udføres i henhold til en tilladelse 
fra en kompetent myndighed i en 
medlemsstat eller i et tredjeland, hvor 
adfærden blev udvist af en EU-borger 
eller en juridisk person med hjemsted i 
EU, hvis tilladelsen er opnået på svigagtig 
vis eller ved korruption, afpresning eller 
tvang.

1a) ”miljø": Jorden, dens biosfære, 
kryosfære, litosfære, hydrosfære og 
atmosfære såvel som det ydre rum, 
herunder integriteten af alle de biotiske 
og abiotiske elementer i et økosystem, 
deres funktioner, tjenester og gensidige 
interaktioner samt Jordens planetariske 
grænser.
1b) ”alvorlig skade": skade, som 
indebærer meget alvorlige negative 
ændringer, forstyrrelser eller skade på 
ethvert element af miljøet, herunder 
alvorlige indvirkninger på menneskers liv 
eller på naturlige, kulturelle eller 
økonomiske ressourcer
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1c) "udbredt skade": skade, som er 
mere omfattende end et begrænset 
geografisk område, som strækker sig på 
tværs af landegrænser eller som rammer 
et helt økosystem, arter eller et stort antal 
mennesker
1d) "langvarig skade": skade, som er 
uoprettelig, eller som ikke kan udbedres 
gennem naturlig genopretning inden for 
et rimeligt stykke tid
1e) "hensynsløs": en uforsvarlig 
ignoreren af skader, som tydeligvis ville 
være overdrevent store i forhold til de 
forventede sociale og økonomiske fordele
1f) "planetære grænser": de ni 
planetariske livgivende systemer, der 
identificeres som en del af strukturen for 
planetariske grænser: klimaændringer, 
biosfæreintegritet (dækker funktionel og 
genetisk diversitet), systemiske ændringer 
i arealer, forbrug af ferskvand, 
biogeokemiske strømme (nitrogen og 
fosfor), havforsuring, atmosfærisk 
forurening med aerosol, stratosfærisk 
ozonnedbrydning og nye enheder

2) alle levesteder for arter, for hvilke 
et område er klassificeret som særligt 
beskyttet område i henhold til artikel 4, stk. 
1 eller 2, i Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2009/147/EF30, eller alle 
naturtyper eller levesteder for arter, for 
hvilke en lokalitet er udpeget som særligt 
bevaringsområde i henhold til artikel 4, stk. 
4, i Rådets direktiv 92/43/EØF "juridisk 
person": 

2) alle levesteder for arter, for hvilke 
et område er klassificeret som særligt 
beskyttet område i henhold til artikel 4, stk. 
1 eller 2, i Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2009/147/EF30, eller alle 
naturtyper eller levesteder for arter, for 
hvilke en lokalitet er udpeget som særligt 
bevaringsområde i henhold til artikel 4, stk. 
4, i Rådets direktiv 92/43/EØF31 "juridisk 
person": 

3) enhver retlig enhed, der har denne 
status i henhold til gældende national ret, 
dog ikke stater eller offentlige organer 
under udøvelsen af offentligretlige 
beføjelser samt offentligretlige 
internationale organisationer "berørt 
offentlighed":

3) "juridisk person": enhver retlig 
enhed, der har denne status i henhold til 
gældende national ret, herunder stater eller 
offentlige organer under udøvelsen af 
offentligretlige beføjelser samt 
offentligretlige internationale 
organisationer

4) de personer, der er berørt eller 
sandsynligvis vil blive berørt af 
lovovertrædelserne i artikel 3 eller 4. I 
forbindelse med denne definition anses 

4) "berørt offentlighed": de personer 
eller grupper af personer, herunder 
lokalsamfund, der er berørt eller 
sandsynligvis vil blive berørt af 
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personer, der har en tilstrækkelig interesse i 
eller opretholder en krænkelse af en 
rettighed, samt ikkestatslige organisationer, 
der arbejder for miljøbeskyttelse, og som 
opfylder alle forholdsmæssige krav i 
henhold til national lovgivning, for at have 
en interesse "offer":

lovovertrædelserne i artikel 3 eller 4. I 
forbindelse med denne definition anses 
personer, der har en tilstrækkelig interesse i 
eller opretholder en krænkelse af en 
rettighed, samt ikkestatslige organisationer, 
der arbejder for miljøbeskyttelse og 
beskyttelse af menneskerettigheder, og 
som opfylder alle forholdsmæssige krav i 
henhold til national lovgivning, for at have 
en interesse "offer":

5) "offer": har samme betydning som 
i artikel 2, stk. 1, litra a), i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 
2012/29/EU. 

5) ”offer”:

i) fysiske personer, herunder 
kommende generationer, som individuelt 
eller kollektivt har lidt eller sandsynligvis 
vil lide skade, herunder fysisk, psykisk 
eller følelsesmæssig skade, økonomisk 
tab, tab af kultur, traditioner, traditionel 
viden i tilknytning til genetiske ressourcer 
eller væsentlig forringelse eller misbrug 
af deres menneskerettigheder som følge af 
en strafbar handling på miljøområdet
ii) familiemedlemmer til en person, 
hvis død direkte blev forvoldt ved en 
miljøforbrydelse, og som har lidt skade 
som følge af personens død 
iii) juridiske personer, der har lidt 
eller sandsynligvis vil lide tab, herunder 
økonomiske tab.

_________________ __________________
30 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2009/147/EF af 30. november 2009 om 
beskyttelse af vilde fugle (EUT L 20 af 
26.1.2010, s. 7).

30 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2009/147/EF af 30. november 2009 om 
beskyttelse af vilde fugle (EUT L 20 af 
26.1.2010, s. 7).

31 Rådets direktiv 92/43/EØF af 21. maj 
1992 om bevaring af naturtyper samt vilde 
dyr og planter (EFT L 206 af 22.7.1992, s. 
7).

31 Rådets direktiv 92/43/EØF af 21. maj 
1992 om bevaring af naturtyper samt vilde 
dyr og planter (EFT L 206 af 22.7.1992, s. 
7).

32 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2012/29/EU af 25. oktober 2012 om 
minimumsstandarder for ofre for 
kriminalitet med hensyn til rettigheder, 
støtte og beskyttelse og om erstatning af 
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Rådets rammeafgørelse 2001/220/RIA 
(EUT L 315 af 14.11.2012, s. 57).

Ændringsforslag 29

Forslag til direktiv
Artikel 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 3 Artikel 3

Lovovertrædelser Lovovertrædelser

-1. Medlemsstaterne sikrer, at det 
udgør en lovovertrædelse, når miljøet 
direkte eller indirekte udsættes for en 
umiddelbar risiko for betydelig skade, 
uanset om dette sker forsætligt eller som 
minimum ved grov uagtsomhed.
-1a. Medlemsstaterne sikrer, at adfærd, 
der bevidst forårsager betydelig skade på 
miljøet, udgør en lovovertrædelse.

1. Medlemsstaterne sikrer, at følgende 
adfærd udgør en lovovertrædelse, når den 
er ulovlig og begås forsætligt:

1. Medlemsstaterne sikrer, at følgende 
adfærd udgør en lovovertrædelse, når den 
er ulovlig og begås forsætligt eller ved 
grov uagtsomhed:

a) udledning, emission eller tilførsel af 
et kvantum materialer eller stoffer eller af 
ioniserende stråling til luft, jord eller vand, 
der forårsager eller kan forårsage dødsfald 
eller alvorlig personskade eller betydelig 
skade på luftens, jordens eller vandets 
kvalitet samt på dyr eller planter

a) udledning, emission eller tilførsel af 
et kvantum materialer eller stoffer eller af 
ioniserende stråling til luft, jord eller vand, 
der forårsager eller kan forårsage dødsfald 
eller alvorlig personskade for fysiske 
personer, grupper af personer, 
samfundstab eller økonomiske tab, 
herunder for juridiske personer, eller 
betydelig skade på luftens, jordbundens 
eller vandets kvalitet eller på dyr eller 
planter

b) markedsføring af et produkt, som i 
strid med et forbud eller et andet krav 
forårsager eller kan forårsage dødsfald eller 
alvorlig personskade eller betydelig skade 
på luft-, vand- eller jordkvaliteten eller på 
dyr eller planter som følge af produktets 
anvendelse i større målestok

b) markedsføring af et produkt, som i 
strid med et forbud eller et andet krav 
forårsager eller kan forårsage dødsfald eller 
alvorlig personskade eller betydelig skade 
på luft-, vand- eller jordkvaliteten eller på 
biodiversiteten, økosystemernes ydelser og 
deres funktioner, dyr eller planter som 
følge af produktets anvendelse i større 
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målestok

c) fremstilling, markedsføring eller 
anvendelse af stoffer, enten som sådanne, i 
blandinger eller i artikler, herunder deres 
inkorporering i artikler, når:

c) fremstilling, markedsføring, 
eksport fra EU-markedet eller anvendelse 
af stoffer, enten som sådanne, i blandinger 
eller i artikler, herunder deres 
inkorporering i artikler, når:

i) denne aktivitet er underlagt 
begrænsninger i henhold til afsnit VIII i og 
bilag XVII til Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 1907/200633 
eller 

i) denne aktivitet er underlagt 
begrænsninger i henhold til afsnit VIII i og 
bilag XVII til Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EF) nr. 1907/200633 
eller 

ii) denne aktivitet er forbudt i henhold 
til afsnit VII i forordning (EF) 
nr. 1907/2006 eller

ii) denne aktivitet er forbudt i henhold 
til afsnit VII i forordning (EF) 
nr. 1907/2006 eller

iii) denne aktivitet er i strid med 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1107/2009 eller

iii) denne aktivitet er i strid med 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1107/200934 eller

iv) denne aktivitet er i strid med 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 528/201235 eller 

iv) denne aktivitet er i strid med 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 528/201235 eller 

v) denne aktivitet falder ind under 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1272/200836 eller

v) denne aktivitet falder ind under 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1272/200836 eller

vi) denne aktivitet er forbudt i henhold 
til bilag I til Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) 2019/102137, 

vi) denne aktivitet er forbudt i henhold 
til bilag I til Europa-Parlamentets og 
Rådets forordning (EU) 2019/102137 

vi a) denne aktivitet er i strid med 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2009/128/EF37a

og den forårsager eller kan forårsage 
dødsfald eller alvorlig personskade eller 
betydelig skade på luftens, jordbundens 
eller vandets kvalitet eller på dyr eller 
planter

og den forårsager eller kan forårsage 
dødsfald eller alvorlig personskade eller 
betydelig skade på luftens, jordbundens 
eller vandets kvalitet eller på dyr eller 
planter

d) gennemførelse af projekter som 
omhandlet i artikel 1, stk. 2, litra a), i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/92/EU uden tilladelse eller en 
vurdering med hensyn til deres indvirkning 
på miljøet, som forårsager eller kan 
forårsage væsentlig skade på de faktorer, 
der er defineret i artikel 3, stk. 1, i direktiv 
2011/92/EU 

d) gennemførelse af projekter som 
omhandlet i artikel 1, stk. 2, litra a), i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/92/EU38 uden tilladelse eller en 
vurdering med hensyn til deres indvirkning 
på miljøet, som forårsager eller kan 
forårsage væsentlig skade på de faktorer, 
der er defineret i artikel 3, stk. 1, i direktiv 
2011/92/EU 

e) indsamling, transport, nyttiggørelse e) indsamling, transport, nyttiggørelse 
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eller bortskaffelse af affald, tilsyn med 
sådanne aktiviteter og efterbehandling af 
deponeringsanlæg, herunder handlinger 
udført som forhandler eller mægler 
(affaldshåndtering), når en ulovlig adfærd:

eller bortskaffelse af affald, tilsyn med 
sådanne aktiviteter og efterbehandling af 
deponeringsanlæg, herunder handlinger 
udført som forhandler eller mægler 
(affaldshåndtering), når en ulovlig adfærd:

i) vedrører farligt affald som defineret 
i artikel 3, nr. 2), i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2008/98/EF39 og foretages i 
en ikke ubetydelig mængde

i) vedrører farligt affald som defineret 
i artikel 3, nr. 2), i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2008/98/EF39 og foretages i 
en ikke ubetydelig mængde

ii) vedrører andet affald end det, der er 
omhandlet i nr. i), og forårsager eller kan 
forårsage dødsfald eller alvorlig 
personskade eller betydelig skade på 
luftens, jordbundens eller vandets kvalitet 
eller på dyr eller planter

ii) vedrører andet affald end det, der er 
omhandlet i nr. i), og forårsager eller kan 
forårsage dødsfald eller alvorlig 
personskade eller betydelig skade på 
luftens, jordbundens eller vandets kvalitet 
eller på dyr eller planter

f) overførsel af affald som omhandlet 
i artikel 2, nr. 35), i Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EF) nr. 1013/200640, 
når en sådan overførsel finder sted i en 
ikke ubetydelig mængde, uanset om det 
sker i en enkelt overførsel eller i flere 
overførsler, der ser ud til at være indbyrdes 
forbundet 

f) overførsel af affald som omhandlet 
i artikel 2, nr. 35), i Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EF) nr. 1013/200640, 
når en sådan overførsel finder sted i en 
ikke ubetydelig mængde, uanset om det 
sker i en enkelt overførsel eller i flere 
overførsler, der ser ud til at være indbyrdes 
forbundet 

g) ophugning af skibe, der er omfattet 
af anvendelsesområdet for Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1257/201341, uden at opfylde kravene i 
artikel 6, stk. 2, litra a), i nævnte 
forordning 

g) ophugning af skibe, der er omfattet 
af anvendelsesområdet for Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) 
nr. 1257/201341, uden at opfylde kravene i 
artikel 6, stk. 2, litra a), i nævnte 
forordning 

h) udtømning fra skibe af forurenende 
stoffer som omhandlet i artikel 4, stk. 1, i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/35/EF42 om forurening fra skibe og 
om indførelse af sanktioner, herunder 
strafferetlige sanktioner, i de områder, der 
er omhandlet i artikel 3, stk. 1, i nævnte 
direktiv, forudsat at udtømningen fra skibe 
ikke opfylder undtagelserne i artikel 5 i 
nævnte direktiv. Denne bestemmelse 
finder ikke anvendelse i individuelle 
tilfælde, hvor udtømningen fra skibe ikke 
forårsager forringelse af vandkvaliteten, 
medmindre gentagne tilfælde af samme 
lovovertræder tilsammen medfører en 
forringelse af vandkvaliteten

h) udtømning fra skibe af forurenende 
stoffer som omhandlet i artikel 4, stk. 1, i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/35/EF 42 i et af de områder, der er 
omhandlet i artikel 3, stk. 1, i nævnte 
direktiv, forudsat at udtømningen fra skibe 
ikke opfylder undtagelserne i nævnte 
direktivs artikel 5 eller forurening som 
defineret i artikel 3, nr. 8), i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 
2008/56/EF42a Denne bestemmelse finder 
ikke anvendelse i individuelle tilfælde, 
hvor udtømningen fra skibe ikke forårsager 
forringelse af vandkvaliteten og 
havmiljøet, medmindre gentagne tilfælde 
af samme lovovertræder tilsammen 
medfører en forringelse af vandkvaliteten
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i) installation, drift eller demontering 
af et anlæg, hvor der udføres en farlig 
aktivitet, eller hvor der opbevares eller 
anvendes farlige stoffer, præparater eller 
forurenende stoffer, som er omfattet af 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2012/18/EU43, Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2010/75/EU44 eller Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 
2013/30/EU45, og som forårsager eller kan 
forårsage dødsfald eller alvorlig 
personskade eller betydelig skade på 
luftens, jordbundens eller vandets kvalitet 
eller på dyr eller planter

i) installation, drift eller demontering 
af et anlæg, hvor der udføres en farlig 
aktivitet, eller hvor der opbevares eller 
anvendes farlige stoffer, præparater eller 
forurenende stoffer, som er omfattet af 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2012/18/EU43, Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2010/75/EU44 eller Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 
2013/30/EU45, og som forårsager eller kan 
forårsage dødsfald eller alvorlig 
personskade eller betydelig skade på 
luftens, jordbundens eller vandets kvalitet 
eller på dyr eller planter

j) fremstilling, produktion, 
forarbejdning, håndtering, anvendelse, 
opbevaring, oplagring, transport, import, 
eksport eller bortskaffelse af radioaktivt 
materiale, der er omfattet af Rådets direktiv 
2013/59/Euratom46, Rådets direktiv 
2014/87/Euratom47 eller Rådets direktiv 
2013/51/Euratom48, og som forårsager eller 
kan forårsage dødsfald eller alvorlig 
personskade eller betydelig skade på 
luftens, jordbundens eller vandets kvalitet 
eller på dyr eller planter

j) fremstilling, produktion, 
forarbejdning, håndtering, anvendelse, 
opbevaring, oplagring, transport, import, 
eksport eller bortskaffelse af radioaktivt 
materiale, der er omfattet af Rådets direktiv 
2013/59/Euratom46, Rådets direktiv 
2014/87/Euratom47 eller Rådets direktiv 
2013/51/Euratom48, og som forårsager eller 
kan forårsage dødsfald eller alvorlig 
personskade eller betydelig skade på 
luftens, jordbundens eller vandets kvalitet 
eller på dyr eller planter

k) indvinding af overfladevand eller 
grundvand, som forårsager eller 
sandsynligvis vil forårsage betydelig skade 
på overfladevandområders økologiske 
tilstand eller potentiale eller på 
grundvandsforekomsters kvantitative 
tilstand

k) indvinding eller forurening af 
overfladevand eller grundvand, som 
forårsager eller sandsynligvis vil forårsage 
betydelig skade på overfladevandområders 
økologiske tilstand eller potentiale eller på 
grundvandsforekomsters kvantitative 
tilstand

ka) opstart og spredning af brande, 
der forårsager eller kan forårsage 
betydelig skade på kvaliteten af luft, jord, 
vand, dyr eller planter, eller som i alvorlig 
grad kan skade balancen i økosystemerne 
eller miljøet eller forårsage dødsfald eller 
alvorlig personskade eller forårsage andre 
krænkelser af menneskerettighederne, 
herunder fordrivelse af befolkninger og 
dyr

l) nedslagning, destruktion, 
indsamling, besiddelse, salg eller udbud til 
salg af en eller flere enheder af vilde dyre- 
eller plantearter, der er opført i bilag IV og 

l) nedslagning, destruktion, 
indsamling, besiddelse, salg eller udbud til 
salg af en eller flere enheder af vilde dyre- 
eller plantearter, der er opført i bilag IV og 



PE731.806v02-00 30/61 AD\1268180DA.docx

DA

V (når arter i bilag V er omfattet af de 
samme foranstaltninger som dem, der er 
vedtaget for arter i bilag IV) til Rådets 
direktiv 92/43/EØF49 og de arter, der er 
omhandlet i artikel 1 i Europa-Parlamentets 
og Rådets direktiv 2009/147/EF50, 
undtagen i tilfælde, hvor adfærden vedrører 
en ubetydelig mængde af sådanne enheder 

V (når arter i bilag V er omfattet af de 
samme foranstaltninger som dem, der er 
vedtaget for arter i bilag IV) til Rådets 
direktiv 92/43/EØF49 og de arter, der er 
omhandlet i artikel 1 i Europa-Parlamentets 
og Rådets direktiv 2009/147/EF50, 
undtagen i tilfælde, hvor adfærden vedrører 
en ubetydelig mængde af sådanne enheder

m) handel med enheder af vilde dyre- 
eller plantearter eller dele heraf eller 
produkter heraf, der er opført i bilag A og 
B til Rådets forordning (EF) nr. 338/9751, 
undtagen i tilfælde, hvor adfærden vedrører 
en ubetydelig mængde af sådanne enheder

m) handel med enheder af vilde dyre- 
eller plantearter eller dele heraf eller 
produkter heraf, der er opført i bilag A, B 
og C til Rådets forordning (EF) 
nr. 338/9751, undtagen i tilfælde, hvor 
adfærden vedrører en ubetydelig mængde 
af sådanne enheder

n) markedsføring eller 
tilgængeliggørelse på EU-markedet af 
ulovligt fældet træ eller træprodukter 
fremstillet af ulovligt fældet træ, der er 
omfattet af anvendelsesområdet for 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) nr. 995/201052, undtagen i tilfælde, 
hvor adfærden vedrører en ubetydelig 
mængde [Hvis der inden dette direktiv 
vedtages en forordning om 
tilgængeliggørelse på EU-markedet samt 
eksport fra Unionen af visse varer og 
produkter i forbindelse med skovrydning 
og skovforringelse og om ophævelse af 
forordning (EU) nr. 995/2010, erstattes 
litra n) med en lovovertrædelse inden for 
anvendelsesområdet for nævnte 
forordnings artikel 3.]

n) markedsføring eller 
tilgængeliggørelse på EU-markedet af 
ulovligt fældet træ eller træprodukter 
fremstillet af ulovligt fældet træ, der er 
omfattet af anvendelsesområdet for 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) nr. 995/201052, undtagen i tilfælde, 
hvor adfærden vedrører en ubetydelig 
mængde [Hvis der inden dette direktiv 
vedtages en forordning om 
tilgængeliggørelse på EU-markedet samt 
eksport fra Unionen af visse varer og 
produkter i forbindelse med skovrydning 
og skovforringelse og om ophævelse af 
forordning (EU) nr. 995/2010, erstattes 
litra n) med en lovovertrædelse inden for 
anvendelsesområdet for nævnte 
forordnings artikel 3.]

o) enhver adfærd, der forårsager 
forringelse af et levested i en beskyttet 
lokalitet som omhandlet i artikel 6, stk. 2, i 
direktiv 92/43/EØF, når denne forringelse 
er betydelig

o) enhver adfærd, der forårsager 
forringelse af et levested i en beskyttet 
lokalitet som omhandlet i artikel 6, stk. 2, i 
direktiv 92/43/EØF, når denne forringelse 
er betydelig

p) introduktion eller spredning af 
invasive ikkehjemmehørende arter, som er 
problematiske på EU-plan, når:

p) introduktion eller spredning af 
invasive ikkehjemmehørende arter, som er 
problematiske på EU-plan, når:

i) adfærden overtræder de 
restriktioner, der er fastsat i artikel 7, stk. 
1, i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1143/201453

i) adfærden overtræder de 
restriktioner, der er fastsat i artikel 7, stk. 
1, i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1143/201453

ii) adfærden overtræder en betingelse ii) adfærden overtræder en betingelse 
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for tilladelse udstedt i henhold til artikel 8 
eller af en tilladelse, der er givet i henhold 
til artikel 9 i forordning (EU) nr. 
1143/2014, og forårsager eller kan 
forårsage dødsfald eller alvorlig 
personskade eller betydelig skade på 
luftens, jordbundens eller vandets kvalitet 
eller på biodiversiteten, økosystemernes 
ydelser og funktioner, dyr eller planter

for tilladelse udstedt i henhold til artikel 8 
eller af en tilladelse, der er givet i henhold 
til artikel 9 i forordning (EU) nr. 
1143/2014, og forårsager eller kan 
forårsage dødsfald eller alvorlig 
personskade eller betydelig skade på 
luftens, jordbundens eller vandets kvalitet 
eller på biodiversiteten, økosystemernes 
ydelser og funktioner, dyr eller planter

q) fremstilling, markedsføring, import, 
eksport, anvendelse, emission eller 
frigivelse af ozonnedbrydende stoffer som 
defineret i artikel 3, nr. 4), i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1005/200954 eller af produkter og 
udstyr, der indeholder eller kun kan 
fungere ved hjælp af sådanne stoffer

q) fremstilling, markedsføring, import, 
eksport, anvendelse, emission eller 
frigivelse af ozonnedbrydende stoffer som 
defineret i artikel 3, nr. 4), i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1005/200954 eller af produkter og 
udstyr, der indeholder eller kun kan 
fungere ved hjælp af sådanne stoffer

r) produktion, markedsføring, import, 
eksport, anvendelse, emission eller 
frigivelse af fluorholdige drivhusgasser 
som defineret i artikel 2, nr. 1), i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
517/201455eller af produkter og anlæg eller 
udstyr, der indeholder eller kun kan 
fungere ved hjælp af sådanne gasser.

r) produktion, markedsføring, import, 
eksport, anvendelse, emission eller 
frigivelse af fluorholdige drivhusgasser 
som defineret i artikel 2, nr. 1), i Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
517/201455 eller af produkter og anlæg 
eller udstyr, der indeholder eller kun kan 
fungere ved hjælp af sådanne gasser.

ra) alvorlige overtrædelser som 
defineret i artikel 42 i forordning (EF) 
nr. 1005/2008 og alvorlige overtrædelser 
som omhandlet i artikel 90, stk. 1, i 
forordning (EF) nr. 1224/2009
rb) udvinding, udnyttelse, 
efterforskning, anvendelse, omdannelse, 
transport, handel med eller oplagring af 
mineralressourcer i strid med national 
eller international ret
r c) alvorlige overtrædelser af de due 
diligence-forpligtelser, der er fastsat i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
(EU) xxx/xxx [due diligence-direktivet om 
virksomheders bæredygtighed]55a, og 
manglende overholdelse af de kompetente 
myndigheders afgørelser i sagen
r d) alvorlige overtrædelser af Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 
xxx/xxx [direktivet om virksomheders 
bæredygtighedsrapportering]55b.
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2. Medlemsstaterne sikrer, at den 
adfærd, der er omhandlet i stk. 1, litra a), 
b), c), d), e), f), h), i), j), k), m), n), p), nr. 
ii), q), r), også udgør en lovovertrædelse, 
når den som minimum begås ved grov 
uagtsomhed.
3. Medlemsstaterne sikrer, at det i 
deres nationale lovgivning præciseres, at 
der, hvor det er relevant, skal tages hensyn 
til følgende elementer, når det vurderes, 
om skaden eller den sandsynlige skade er 
væsentlig med henblik på efterforskning, 
retsforfølgning og pådømmelse af de i stk. 
1, litra a) til e), i), j), k) og p), omhandlede 
lovovertrædelser:

3. Medlemsstaterne sikrer, at det i 
deres nationale lovgivning præciseres, at 
der, hvor det er relevant, skal tages hensyn 
til følgende elementer, når det vurderes, 
om skaden eller den sandsynlige skade er 
væsentlig eller alvorlig med henblik på 
efterforskning, retsforfølgning og 
pådømmelse af de i stk. 1, litra a) til e), i), 
j), k) og p), omhandlede lovovertrædelser:

a) det berørte miljøs hidtidige tilstand a) det berørte miljøs hidtidige tilstand

aa) bevaringsstatus for de arter, der er 
berørt af skaden.

b) om skaden er langvarig, 
mellemlang eller kort

b) om skaden er langvarig, 
mellemlang eller kort

b a) skadens latente karakter
c) skadens alvorlighed c) alvoren af skaderne på miljøet
d) skadens spredning d) skadens spredning

d a) hvorvidt lovovertrædelsen blev 
begået af en kriminel organisation som 
defineret i Rådets rammeafgørelse 
2008/841/RIA55c

e) skadens reversibilitet. e) skadens reversibilitet

e a) antallet af personer og 
lokalsamfund, der har lidt skade eller er 
eller har været udsat for fare, eller som 
har været udsat for 
menneskerettighedskrænkelser, samt 
alvoren af de 
menneskerettighedskrænkelser, der er 
forbundet med de miljøskader, der er 
forårsaget af den strafbare handling
e b) de økonomiske konsekvenser af 
den forvoldte skade
e c) de økonomiske fordele, som den, 
der har begået miljøovertrædelsen, har 
opnået
e d) alvorlig overtrædelse af due 
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diligence-forpligtelserne
e e) alvoren af indvirkningen på 
menneskerettighederne for en eller flere 
personer, herunder lokalsamfund.

4. Medlemsstaterne sikrer, at det i 
deres nationale lovgivning fastsættes, at 
følgende elementer skal tages i betragtning 
ved vurderingen af, om aktiviteten kan 
forventes at forårsage skade på luftens 
kvalitet, jordbundens eller vandets kvalitet 
eller på dyr eller planter med henblik på 
efterforskning, retsforfølgning og 
pådømmelse af de lovovertrædelser, der er 
omhandlet i stk. 1, litra a) til e), i), j), k) og 
p):

4. Medlemsstaterne sikrer, at det i 
deres nationale lovgivning fastsættes, at 
følgende elementer skal tages i betragtning 
ved vurderingen af, om aktiviteten kan 
forventes at forårsage skade på luftens 
kvalitet, jordbundens eller vandets kvalitet 
eller på dyr eller planter med henblik på 
efterforskning, retsforfølgning og 
pådømmelse af de lovovertrædelser, der er 
omhandlet i stk. 1, litra a) til e), i), j), k) og 
p):

a) handlingen vedrører en aktivitet, 
der anses for risikobetonet eller farlig, 
kræver en tilladelse, som ikke er opnået 
eller overholdt

a) handlingen vedrører en aktivitet, 
der anses for risikobetonet eller farlig, 
kræver en tilladelse, som ikke er opnået 
eller overholdt

b) i hvilket omfang de værdier, 
parametre eller grænseværdier, der er 
fastsat i retsakter eller i en tilladelse, der er 
udstedt for den pågældende aktivitet, 
overskrides

b) i hvilket omfang de værdier, 
parametre eller grænseværdier, der er 
fastsat i retsakter eller i en tilladelse, der er 
udstedt for den pågældende aktivitet, 
overskrides

c) om materialet eller stoffet er 
klassificeret som farligt, risikabelt eller på 
anden måde opført som skadeligt for 
miljøet eller menneskers sundhed.

c) om materialet eller stoffet er 
klassificeret som farligt, risikabelt eller på 
anden måde opført som skadeligt for 
miljøet eller menneskers sundhed.

5. Medlemsstaterne sikrer, at det i 
deres nationale lovgivning fastsættes, at 
følgende elementer skal tages i betragtning 
ved vurderingen af, om mængden er 
ubetydelig eller ikke ubetydelig med 
henblik på efterforskning, retsforfølgning 
og pådømmelse af de i stk. 1, litra e), f), l), 
m) og n) omhandlede lovovertrædelser:

5. Medlemsstaterne sikrer, at det i 
deres nationale lovgivning fastsættes, at 
følgende elementer skal tages i betragtning 
ved vurderingen af, om mængden er 
ubetydelig eller ikke ubetydelig med 
henblik på efterforskning, retsforfølgning 
og pådømmelse af de i stk. 1, litra e), f), l), 
m) og n) omhandlede lovovertrædelser:

a) antallet af genstande, der er 
genstand for lovovertrædelsen

a) antallet af genstande, der er 
genstand for lovovertrædelsen

b) i hvilket omfang den 
forskriftsmæssige tærskel, værdi eller en 
anden obligatoriske parameter er 
overskredet

b) i hvilket omfang den 
forskriftsmæssige tærskel, værdi eller en 
anden obligatoriske parameter er 
overskredet

c) den pågældende dyre- eller 
plantearts bevaringsstatus

c) den pågældende dyre- eller 
plantearts bevaringsstatus
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d) omkostningerne ved genopretning 
af miljøskader.

d) omkostningerne ved genopretning 
af miljøskader.

_________________ __________________
33 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1907/2006 af 18. 
december 2006 om registrering, vurdering 
og godkendelse af samt begrænsninger for 
kemikalier (REACH), om oprettelse af et 
europæisk kemikalieagentur og om 
ændring af direktiv 1999/45/EF og 
ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 
793/93 og Kommissionens forordning (EF) 
nr. 1488/94 samt Rådets direktiv 
76/769/EØF og Kommissionens direktiv 
91/155/EØF, 93/67/EØF, 93/105/EF og 
2000/21/EF (EUT L 396 af 30.12.2006, s. 
1).

33 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1907/2006 af 18. 
december 2006 om registrering, vurdering 
og godkendelse af samt begrænsninger for 
kemikalier (REACH), om oprettelse af et 
europæisk kemikalieagentur og om 
ændring af direktiv 1999/45/EF og 
ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 
793/93 og Kommissionens forordning (EF) 
nr. 1488/94 samt Rådets direktiv 
76/769/EØF og Kommissionens direktiv 
91/155/EØF, 93/67/EØF, 93/105/EF og 
2000/21/EF (EUT L 396 af 30.12.2006, s. 
1).

34 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1107/2009 af 
21. oktober 2009 om markedsføring af 
plantebeskyttelsesmidler og om ophævelse 
af Rådets direktiv 79/117/EØF og 
91/414/EØF (EUT L 309 af 24.11.2009, 
s. 1).

34 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1107/2009 af 21. 
oktober 2009 om markedsføring af 
plantebeskyttelsesmidler og om ophævelse 
af Rådets direktiv 79/117/EØF og 
91/414/EØF (EUT L 309 af 24.11.2009, s. 
1-50).

35 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 528/2012 af 22. maj 
2012 om tilgængeliggørelse på markedet 
og anvendelse af biocidholdige produkter 
(EUT L 167 af 27.6.2012, s. 1).

35 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 528/2012 af 22. maj 
2012 om tilgængeliggørelse på markedet 
og anvendelse af biocidholdige produkter 
(EUT L 167 af 27.6.2012, s. 1).

36 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. 
december 2008 om klassificering, 
mærkning og emballering af stoffer og 
blandinger og om ændring og ophævelse af 
direktiv 67/548/EØF og 1999/45/EF og om 
ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 
(EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1).

36 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. 
december 2008 om klassificering, 
mærkning og emballering af stoffer og 
blandinger og om ændring og ophævelse af 
direktiv 67/548/EØF og 1999/45/EF og om 
ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 
(EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1).

37 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2019/1021 af 20. juni 
2019 om persistente organiske miljøgifte 
(EUT L 169 af 25.6.2019, s. 45).

37 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2019/1021 af 20. juni 
2019 om persistente organiske miljøgifte 
(EUT L 169 af 25.6.2019, s. 45).
37a Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2009/128/EF af 21. oktober 2009 
om en ramme for Fællesskabets indsats 
for en bæredygtig anvendelse af pesticider 
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(EUT L 309 af 24.11.2009, s. 71).
38 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/92/EU af 13. december 2011 om 
vurdering af visse offentlige og private 
projekters indvirkning på miljøet 
(kodifikation) (EUT L 26 af 28.1.2012, s. 
1).

38 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/92/EU af 13. december 2011 om 
vurdering af visse offentlige og private 
projekters indvirkning på miljøet 
(kodifikation) (EUT L 26 af 28.1.2012, s. 
1).

39 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2008/98/EF af 19. november 2008 om 
affald og om ophævelse af visse direktiver 
(EUT L 312 af 22.11.2008, s. 3).

39 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2008/98/EF af 19. november 2008 om 
affald og om ophævelse af visse direktiver 
(EUT L 312 af 22.11.2008, s. 3).

40 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1013/2006 af 14. juni 
2006 om overførsel af affald (EUT L 190 
af 12.7.2006, s. 1).

40 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1013/2006 af 14. juni 
2006 om overførsel af affald (EUT L 190 
af 12.7.2006, s. 1).

41 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1257/2013 af 20. 
november 2013 om ophugning af skibe og 
ændring af forordning (EF) nr. 1013/2006 
og direktiv 2009/16/EF (EUT L 330 af 
10.12.2013, s. 1).

41 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1257/2013 af 20. 
november 2013 om ophugning af skibe og 
ændring af forordning (EF) nr. 1013/2006 
og direktiv 2009/16/EF (EUT L 330 af 
10.12.2013, s. 1).

42 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/35/EF af 7. september 2005 om 
forurening fra skibe og om indførelse af 
sanktioner for overtrædelser (EUT L 255 af 
30.9.2005, s. 11).

42 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/35/EF af 7. september 2005 om 
forurening fra skibe og om indførelse af 
sanktioner for overtrædelser (EUT L 255 af 
30.9.2005, s. 11).
42a Europa-Parlamentets og Rådets 
direktiv 2008/56/EF af 17. juni 2008 om 
fastlæggelse af en ramme for 
Fællesskabets havmiljøpolitiske 
foranstaltninger 
(havstrategirammedirektivet) (EUT L 164 
af 25. 6. 2008, s. 19).

43 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2012/18/EU af 4. juli 2012 om kontrol med 
risikoen for større uheld med farlige stoffer 
og om ændring og efterfølgende ophævelse 
af Rådets direktiv 96/82/EF (EØS-relevant 
tekst) (EUT L 197 af 24.7.2012, s. 1).

43 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2012/18/EU af 4. juli 2012 om kontrol med 
risikoen for større uheld med farlige stoffer 
og om ændring og efterfølgende ophævelse 
af Rådets direktiv 96/82/EF (EØS-relevant 
tekst) (EUT L 197 af 24.7.2012, s. 1).

44 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2010/75/EU af 24. november 2010 om 
industrielle emissioner (integreret 
forebyggelse og bekæmpelse af forurening) 
(EUT L 334 af 17.12.2010, s. 17).

44 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2010/75/EU af 24. november 2010 om 
industrielle emissioner (integreret 
forebyggelse og bekæmpelse af forurening) 
(EUT L 334 af 17.12.2010, s. 17).

45 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 45 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
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2013/30/EU af 12. juni 2013 om 
sikkerheden i forbindelse med offshore 
olie- og gasaktiviteter og om ændring af 
direktiv 2004/35/EF (EUT L 178 af 
28.6.2013, s. 66).

2013/30/EU af 12. juni 2013 om 
sikkerheden i forbindelse med offshore 
olie- og gasaktiviteter og om ændring af 
direktiv 2004/35/EF (EUT L 178 af 
28.6.2013, s. 66).

46 Rådets direktiv 2013/59/Euratom af 
5. december 2013 om fastlæggelse af 
grundlæggende sikkerhedsnormer til 
beskyttelse mod de farer, som er forbundet 
med udsættelse for ioniserende stråling og 
om ophævelse af direktiv 89/618/Euratom, 
90/641/Euratom, 96/29/Euratom, 
97/43/Euratom og 2003/122/Euratom 
(EUT L 13 af 17.1.2014, s. 1).

46 Rådets direktiv 2013/59/Euratom af 
5. december 2013 om fastlæggelse af 
grundlæggende sikkerhedsnormer til 
beskyttelse mod de farer, som er forbundet 
med udsættelse for ioniserende stråling og 
om ophævelse af direktiv 89/618/Euratom, 
90/641/Euratom, 96/29/Euratom, 
97/43/Euratom og 2003/122/Euratom 
(EUT L 13 af 17.1.2014, s. 1).

47 Rådets direktiv 2014/87/Euratom af 8. 
juli 2014 om ændring af direktiv 
2009/71/Euratom om EF-
rammebestemmelser for nukleare anlægs 
nukleare sikkerhed (EUT L 219 af 
25.7.2014, s. 42).

47 Rådets direktiv 2014/87/Euratom af 8. 
juli 2014 om ændring af direktiv 
2009/71/Euratom om EF-
rammebestemmelser for nukleare anlægs 
nukleare sikkerhed (EUT L 219 af 
25.7.2014, s. 42).

48 Rådets direktiv 2013/51/Euratom af 22. 
oktober 2013 om krav om beskyttelse af 
befolkningens sundhed med hensyn til 
radioaktive stoffer i drikkevand (EUT L 
296 af 7.11.2013, s. 12).

48 Rådets direktiv 2013/51/Euratom af 22. 
oktober 2013 om krav om beskyttelse af 
befolkningens sundhed med hensyn til 
radioaktive stoffer i drikkevand (EUT L 
296 af 7.11.2013, s. 12).

49 Rådets direktiv 92/43/EØF af 21. maj 
1992 om bevaring af naturtyper samt vilde 
dyr og planter (EFT L 206 af 22.7.1992, s. 
7).

49 Rådets direktiv 92/43/EØF af 21. maj 
1992 om bevaring af naturtyper samt vilde 
dyr og planter (EFT L 206 af 22.7.1992, s. 
7).

50 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2009/147/EF af 30. november 2009 om 
beskyttelse af vilde fugle (EUT L 20 af 
26.1.2010, s. 7).

50 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2009/147/EF af 30. november 2009 om 
beskyttelse af vilde fugle (EUT L 20 af 
26.1.2010, s. 7).

51 Rådets forordning (EF) nr. 338/97 af 9. 
december 1996 om beskyttelse af vilde dyr 
og planter ved kontrol af handelen hermed 
(EFT L 61 af 3.3.1997, s. 1).

51 Rådets forordning (EF) nr. 338/97 af 9. 
december 1996 om beskyttelse af vilde dyr 
og planter ved kontrol af handelen hermed 
(EFT L 61 af 3.3.1997, s. 1).

52 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 995/2010 af 20. 
oktober 2010 om fastsættelse af krav til 
virksomheder, der bringer træ og 
træprodukter i omsætning (EUT L 295 af 
12.11.2010, s. 23).

52 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 995/2010 af 20. 
oktober 2010 om fastsættelse af krav til 
virksomheder, der bringer træ og 
træprodukter i omsætning (EUT L 295 af 
12.11.2010, s. 23).

53 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1143/2014 af 

53 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1143/2014 af 22. 
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22. oktober 2014 om forebyggelse og 
håndtering af introduktion og spredning af 
invasive ikkehjemmehørende arter 
(EUT L 317 af 4.11.2014, s. 35).

oktober 2014 om forebyggelse og 
håndtering af introduktion og spredning af 
invasive ikkehjemmehørende arter (EUT L 
317 af 4.11.2014, s. 35).

54 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1005/2009 af 16. 
september 2009 om stoffer, der nedbryder 
ozonlaget (EUT L 286 af 31.10.2009, s. 1).

54 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1005/2009 af 16. 
september 2009 om stoffer, der nedbryder 
ozonlaget (EUT L 286 af 31.10.2009, s. 1).

55 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 517/2014 af 16. april 
2014 om fluorholdige drivhusgasser og om 
ophævelse af forordning (EF) nr. 842/2006 
(EUT L 150 af 20.5.2014, s. 195).

55 Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 517/2014 af 16. april 
2014 om fluorholdige drivhusgasser og om 
ophævelse af forordning (EF) nr. 842/2006 
(EUT L 150 af 20.5.2014, s. 195).
55a Direktiv (EU) xxx/xxx af ... Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv... af... om 
virksomheders due diligence i forbindelse 
med bæredygtighed og om ændring af 
direktiv (EU) 2019/1937 (EUT L ..., ..., s. 
...).
55b Direktiv (EU) xxx/xxx af ... Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv om 
ændring af direktiv 2013/34/EU, direktiv 
2004/109/EF, direktiv 2006/43/EF og 
forordning (EU) nr. 537/2014 for så vidt 
angår virksomheders 
bæredygtighedsrapportering (EUT L ..., 
..., s. ...).
55c Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA 
af 24. oktober 2008 om bekæmpelse af 
organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 
11.11.2008, s. 42). 

Ændringsforslag 30

Forslag til direktiv
Artikel 3 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 3 a (ny)
Økocid

Medlemsstaterne indfører i deres 
nationale lovgivning en 
økocidovertrædelse, der betragtes som en 
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alvorlig lovovertrædelse i dette direktivs 
forstand og defineres som ulovlige eller 
hensynsløse handlinger begået i 
bevidstheden om, at der er væsentlig 
sandsynlighed for alvorlig og udbredt 
eller langvarig skade på miljøet som følge 
heraf.

Ændringsforslag 31

Forslag til direktiv
Artikel 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 4 Artikel 4

Anstiftelse, medvirken og forsøg Anstiftelse, medvirken og forsøg

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
anstiftelse, medvirken og tilskyndelse til at 
begå en af de lovovertrædelser, der er 
omhandlet i artikel 3, stk. 1, udgør 
strafbare handlinger.

1. Medlemsstaterne sikrer, at 
anstiftelse, medvirken og tilskyndelse til at 
begå en af de lovovertrædelser, der er 
omhandlet i artikel 3, stk. -1, -1a og 1, eller 
artikel 3a udgør strafbare handlinger.

2. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
forsøg på at begå en af de 
lovovertrædelser, der er omhandlet i 
artikel 3, stk. 1, litra a), b), c), d), e), f), h), 
i), j), k), m), n), p), ii), q), r), udgør en 
strafbar handling.

2. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
forsøg på at begå en af de 
lovovertrædelser, der er omhandlet i 
artikel 3, stk. -1, -1a og 1, eller artikel 3a, 
udgør en strafbar handling.

Ændringsforslag 32

Forslag til direktiv
Artikel 5 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
de i artikel 3 og 4 omhandlede 
lovovertrædelser kan straffes med 
strafferetlige sanktioner, der er effektive, 
står i et rimeligt forhold til overtrædelsen 
og har afskrækkende virkning.

1. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
de i artikel 3, 3a og 4 omhandlede 
lovovertrædelser kan straffes med 
strafferetlige sanktioner, der er effektive, 
står i et rimeligt forhold til overtrædelsen 
og har afskrækkende virkning.
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Ændringsforslag 33

Forslag til direktiv
Artikel 5 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
de lovovertrædelser, der er omhandlet i 
artikel 3, kan straffes med fængsel med en 
maksimumsstraf på mindst ti år, hvis de 
forårsager eller kan forårsage dødsfald eller 
alvorlig personskade.

2. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
lovovertrædelserne i artikel 3 og 3a kan 
straffes med fængsel med en 
maksimumsstraf på mindst ti år, hvis de 
forårsager eller kan forårsage dødsfald eller 
alvorlig personskade eller andre alvorlige 
krænkelser af menneskerettighederne.

Ændringsforslag 34

Forslag til direktiv
Artikel 5 – stk. 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
fysiske personer, der har begået de i artikel 
3 og 4 omhandlede lovovertrædelser, kan 
pålægges yderligere sanktioner eller 
foranstaltninger, herunder:

5. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
fysiske personer, der har begået de i artikel 
3, 3a og 4 omhandlede lovovertrædelser, 
kan pålægges yderligere sanktioner eller 
foranstaltninger, herunder:

a) forpligtelse til at genoprette miljøet 
inden for en given frist

a) forpligtelse til at genoprette miljøet 
inden for en given frist

b) bøder b) bøder, som står i et rimeligt 
forhold til den skade, lovovertrædelsen 
har forårsaget

c) midlertidig eller varig udelukkelse 
fra adgang til offentlig finansiering, 
herunder udbudsprocedurer, tilskud og 
koncessioner

c) midlertidig eller varig udelukkelse 
fra adgang til offentlig finansiering, 
herunder udbudsprocedurer, tilskud og 
koncessioner og licenser

d) udelukkelse fra at lede institutioner 
af den type, der anvendes til at begå 
lovovertrædelsen

d) udelukkelse fra at lede institutioner 
af den type, der anvendes til at begå 
lovovertrædelsen

e) inddragelse af tilladelser og 
tilladelser til at udøve aktiviteter, der har 
ført til lovovertrædelsen

e) inddragelse af tilladelser og 
tilladelser til at udøve aktiviteter, der har 
ført til lovovertrædelsen

ea) forbud mod at udøve aktiviteter, 
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der har ført til lovovertrædelsen
f) midlertidige driftsforbud for valgte 
eller offentlige hverv

f) midlertidige driftsforbud for valgte 
eller offentlige hverv

g) offentliggørelse på nationalt plan 
eller EU-plan af retsafgørelsen vedrørende 
domfældelsen eller eventuelle anvendte 
sanktioner eller foranstaltninger.

g) offentliggørelse på nationalt plan 
eller EU-plan af retsafgørelsen vedrørende 
domfældelsen eller eventuelle anvendte 
sanktioner eller foranstaltninger.

Ændringsforslag 35

Forslag til direktiv
Artikel 6 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Medlemsstaterne sikrer også, at en 
juridisk person kan drages til ansvar, når 
manglende tilsyn eller kontrol fra den i stk. 
1 omhandlede persons side har gjort det 
muligt for en person, der er underlagt den 
juridiske persons myndighed, at begå en af 
de i artikel 3 og 4 omhandlede 
lovovertrædelser til fordel for den juridiske 
person.

2. Medlemsstaterne sikrer også, at en 
juridisk person kan drages til ansvar, når 
manglende tilsyn eller kontrol af deres 
forsyningskæder fra den i stk. 1 
omhandlede persons side har gjort det 
muligt for en person, der er underlagt den 
juridiske persons myndighed, at begå en af 
de i artikel 3, 3a og 4 omhandlede 
lovovertrædelser til fordel for den juridiske 
person.

Ændringsforslag 36

Forslag til direktiv
Artikel 6 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Juridiske personers ansvar i 
henhold til stk. 1 og 2 udelukker ikke 
strafferetlig forfølgning af fysiske 
personer, der begår, anstifter til eller 
medvirker i de i artikel 3 og 4 omhandlede 
lovovertrædelser.

3. Juridiske personers ansvar i 
henhold til stk. 1 og 2 udelukker ikke 
strafferetlig forfølgning af fysiske 
personer, der begår, anstifter til eller 
medvirker i de i artikel 3, 3a og 4 
omhandlede lovovertrædelser.

Ændringsforslag 37

Forslag til direktiv
Artikel 7
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 7 Artikel 7

Sanktioner over for juridiske personer Sanktioner over for juridiske personer

1. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
en juridisk person, der kendes ansvarlig i 
henhold til artikel 6, stk. 1, kan pålægges 
sanktioner, der er effektive, står i et 
rimeligt forhold til lovovertrædelsen og har 
en afskrækkende virkning.

1. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
en juridisk person, der kendes ansvarlig i 
henhold til artikel 6, stk. 1, kan pålægges 
sanktioner, der er effektive, står i et 
rimeligt forhold til lovovertrædelsen og har 
en afskrækkende virkning.

2. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
sanktioner eller foranstaltninger over for 
juridiske personer, der er ansvarlige i 
henhold til artikel 6, stk. 1, for de 
lovovertrædelser, der er omhandlet i artikel 
3 og 4, omfatter:

2. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
sanktioner eller foranstaltninger over for 
juridiske personer, der er ansvarlige i 
henhold til artikel 6, stk. 1, for de 
lovovertrædelser, der er omhandlet i artikel 
3 og 4, omfatter:

a) strafferetlige eller ikke-
strafferetlige bøder

a) strafferetlige eller ikke-
strafferetlige bøder

b) forpligtelsen til at genoprette 
miljøet inden for en given periode

b) forpligtelsen til at genoprette 
miljøet inden for en given periode og til at 
yde erstatning for den forvoldte skade

c) udelukkelse fra offentlige ydelser 
eller tilskud

c) udelukkelse fra offentlige ydelser 
eller tilskud

d) midlertidig udelukkelse fra adgang 
til offentlig finansiering, herunder 
udbudsprocedurer, tilskud og koncessioner

d) midlertidig udelukkelse fra adgang 
til offentlig finansiering, herunder 
udbudsprocedurer, tilskud og koncessioner 
og licenser

e) midlertidigt eller varigt forbud mod 
at udøve forretningsaktiviteter

e) midlertidigt eller varigt forbud mod 
at udøve forretningsaktiviteter

f) inddragelse af tilladelser og 
tilladelser til at udøve aktiviteter, der har 
ført til lovovertrædelsen

f) inddragelse af tilladelser og 
tilladelser til at udøve aktiviteter, der har 
ført til lovovertrædelsen

g) anbringelse under retsligt tilsyn g) anbringelse under retsligt tilsyn

h) tvangsopløsning efter retskendelse h) tvangsopløsning efter retskendelse

i) midlertidig eller permanent lukning 
af de forretningssteder, der er blevet brugt 
til at begå lovovertrædelsen

i) midlertidig eller permanent lukning 
af de forretningssteder, der er blevet brugt 
til at begå lovovertrædelsen

j) virksomhedernes forpligtelse til at 
indføre due diligence-ordninger for at 

j) virksomhedernes forpligtelse til at 
indføre due diligence-ordninger for at 



PE731.806v02-00 42/61 AD\1268180DA.docx

DA

forbedre overholdelsen af 
miljøstandarderne

forbedre overholdelsen af miljø- og 
menneskerettighedsstandarder og -
forpligtelser

k) offentliggørelse af retsafgørelsen 
vedrørende domfældelsen eller idømte 
sanktioner eller forholdsregler.

k) offentliggørelse af retsafgørelsen 
vedrørende domfældelsen eller idømte 
sanktioner eller forholdsregler

ka) fællesskabstjenester til fordel for 
miljøet
kb) finansielle bidrag til miljø- eller 
menneskerettighedsorganisationer, 
navnlig i udviklingslande
kc) forelæggelse af undskyldninger for 
og fremsættelse af anmodninger om 
eftergivelse fra de berørte ofre
kd) tildeling af andele eller social 
kapital til ofrene i udviklingslandene.

3. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
der over for juridiske personer, der kendes 
ansvarlige i henhold til artikel 6, stk. 2, kan 
iværksættes sanktioner eller 
foranstaltninger, der er effektive, står i et 
rimeligt forhold til lovovertrædelsens 
grovhed og har en afskrækkende virkning.

3. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
der over for juridiske personer, der kendes 
ansvarlige i henhold til artikel 6, stk. 2, kan 
iværksættes sanktioner eller 
foranstaltninger, der er effektive, står i et 
rimeligt forhold til lovovertrædelsens 
grovhed og har en afskrækkende virkning.

4. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
de lovovertrædelser, der er omhandlet i 
artikel 3, stk. 1, litra a) til j), n), q) og r), 
straffes med bøder, hvis 
maksimumsgrænse ikke må være mindre 
end 5 % af den juridiske persons 
[/virksomheds] samlede omsætning på 
verdensplan i det regnskabsår, der går 
forud for bødebeslutningen.

4. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
de lovovertrædelser, der er omhandlet i 
artikel 3, stk. -1, -1a og 1, straffes med 
bøder, hvis maksimumsgrænse ikke må 
være mindre end 15% af den juridiske 
persons [/virksomheds] samlede 
omsætning på verdensplan i det 
regnskabsår, der går forud for 
bødebeslutningen.

5. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
de lovovertrædelser, der er omhandlet i 
artikel 3, stk. 1, litra k), l), m), o) og p), 
straffes med bøder, hvis 
maksimumsgrænse ikke må være mindre 
end 3 % af den juridiske persons 
[/virksomheds] samlede omsætning på 
verdensplan i det regnskabsår, der går 
forud for bødebeslutningen.
6. Medlemsstaterne træffer 6. Medlemsstaterne træffer 
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foranstaltninger til at sikre, at der tages 
hensyn til den ulovlige fortjeneste, der er 
opnået ved overtrædelsen, og den juridiske 
persons årsomsætning, når der træffes 
afgørelse om et passende bødeniveau i 
henhold til stk. 1.

foranstaltninger til at sikre, at der tages 
hensyn til den ulovlige fortjeneste, der er 
opnået ved overtrædelsen, og den juridiske 
persons årsomsætning, når der træffes 
afgørelse om et passende bødeniveau i 
henhold til stk. 1.

6a. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
de i artikel 3a omhandlede strafbare 
handlinger kan straffes med bøder, der 
betales af den juridiske person, der har 
begået miljøovertrædelsen, hvis 
minimumsbeløb skal være mellem 15 og 
30 % af den juridiske persons samlede 
omsætning på verdensplan i det 
regnskabsår, der går forud for afgørelsen, 
idet maksimumsbeløbet er det samlede 
beløb, der er nødvendigt for genopretning 
af skaden på miljøet og for betaling af 
erstatning og skader for de ramte 
juridiske og fysiske personer.

Ændringsforslag 38

Forslag til direktiv
Artikel 8

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 8 Artikel 8

Skærpende omstændigheder Skærpende omstændigheder

I det omfang følgende omstændigheder 
ikke allerede indgår i gerningsindholdet i 
de lovovertrædelser, der er omhandlet i 
artikel 3, træffer medlemsstaterne de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
følgende omstændigheder i forbindelse 
med de relevante lovovertrædelser, der er 
omhandlet i artikel 3 og 4, kan betragtes 
som skærpende omstændigheder:

I det omfang følgende omstændigheder 
ikke allerede indgår i gerningsindholdet i 
de lovovertrædelser, der er omhandlet i 
artikel 3, træffer medlemsstaterne de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
følgende omstændigheder i forbindelse 
med de relevante lovovertrædelser, der er 
omhandlet i artikel 3 og 4, kan betragtes 
som skærpende omstændigheder:

a) Lovovertrædelsen forårsagede en 
persons død eller alvorlig personskade.

a) Lovovertrædelsen har forvoldt en 
persons eller en gruppe af personers død 
eller alvorlig personskade

aa) Lovovertrædelsen har haft 
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alvorlige konsekvenser for 
menneskerettighederne for befolkningen 
eller lokalsamfundene i et udviklingsland, 
hvor miljøskaden er indtruffet, eller et 
betydeligt økonomisk tab eller tab for en 
sådan befolknings eller lokalsamfunds 
kultur og traditioner
ab) Den strafbare handling, der er 
berørt eller sandsynligvis vil påvirke 
sårbare grupper såsom børn, unge, 
personer med handicap, ældre eller 
oprindelige samfund
ac) Lovovertrædelsen har forårsaget eller 
vil forårsage alvorlige skader for 
kommende generationer;
ad) Lovovertrædelsen blev begået ved 
at misbruge eksisterende svagheder i 
retsstaten og forvaltningssystemerne i 
udviklingslandene og navnlig ved at 
mægle i korruption, intimidering eller 
vold
ae) Lovovertrædelsen blev begået ved 
grov overtrædelse af de eksisterende 
påpasselighedsordninger eller ved 
manglende overholdelse af de kompetente 
myndigheders dertil knyttede afgørelser

b) Lovovertrædelsen har forvoldt 
ødelæggelse eller uoprettelig eller 
langvarig betydelig skade på et økosystem.

b) Lovovertrædelsen har forvoldt 
ødelæggelse eller uoprettelig eller 
langvarig betydelig skade på et økosystem.

ba) Lovovertrædelsen har forvoldt 
skade på et lovbeskyttet område i et 
tredjeland.

c) Lovovertrædelsen blev begået 
inden for rammerne af en kriminel 
organisation som defineret i Rådets 
rammeafgørelse 2008/841/RIA.

c) Lovovertrædelsen blev begået 
inden for rammerne af en kriminel 
organisation som defineret i Rådets 
rammeafgørelse 2008/841/RIA.

d) Lovovertrædelsen omfattede 
anvendelse af falske eller forfalskede 
dokumenter.

d) Lovovertrædelsen omfattede 
anvendelse af falske eller forfalskede 
dokumenter eller alvorlig overtrædelse af 
direktiv (EU) xxx/xxx [direktivet om 
virksomheders 
bæredygtighedsrapportering]

e) Lovovertrædelsen blev begået af en 
tjenestemand under udøvelsen af sit hverv.

e) Lovovertrædelsen blev begået af en 
tjenestemand under udøvelsen af sit hverv.
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ea) Gerningsmanden har en politisk 
stilling eller har haft et højerestående 
offentligt hverv

f) Lovovertræderen har begået 
lignende tidligere overtrædelser af 
miljølovgivningen.

f) Lovovertræderen har begået 
lignende tidligere overtrædelser af 
miljølovgivningen.

fa) Lovovertrædelsen blev begået 
sammen med andre strafbare handlinger.

g) Lovovertrædelsen gav eller 
forventedes at give betydelige økonomiske 
fordele eller forhindre betydelige udgifter, 
direkte eller indirekte.

g) Lovovertrædelsen gav eller 
forventedes at give betydelige økonomiske 
fordele eller forhindre betydelige udgifter, 
direkte eller indirekte.

h) Lovovertræderens adfærd giver 
anledning til erstatningsansvar for 
miljøskader, men gerningsmanden opfylder 
ikke sine forpligtelser til at træffe 
afhjælpende foranstaltninger i henhold til 
artikel 6 i direktiv 2004/35/EF57.

h) Lovovertræderens adfærd giver 
anledning til erstatningsansvar for 
miljøskader, men gerningsmanden opfylder 
ikke sine forpligtelser til at træffe 
afhjælpende foranstaltninger i henhold til 
artikel 6 i direktiv 2004/35/EF57.

i) Lovovertræderen yder ikke bistand 
til inspektionsmyndighederne og andre 
retshåndhævende myndigheder, når det er 
lovmæssigt påkrævet.

i) Lovovertræderen yder ikke bistand 
til inspektionsmyndighederne og andre 
retshåndhævende myndigheder, når det er 
lovmæssigt påkrævet.

j) Lovovertræderen lægger aktivt 
hindringer i vejen for inspektion, 
toldkontrol eller efterforskningsaktiviteter 
eller intimiderer eller forstyrrer vidner 
eller klagere.

j) Lovovertræderen lægger aktivt 
hindringer i vejen for inspektion, 
toldkontrol eller efterforskningsaktiviteter 
eller intimiderer eller generer vidner eller 
klagere.

ja) Lovovertrædelsen har forårsaget 
alvorlige kvæstelser eller dødsfald for 
menneskerettighedsforkæmpere eller 
miljøforkæmpere, journalister, 
medlemmer af NGO'er eller personer, der 
indberetter strafbare handlinger, eller den 
indebærer tvang eller angreb af sådanne 
personer.

_________________ __________________
57 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2004/35/EF af 21. april 2004 om 
miljøansvar for så vidt angår forebyggelse 
og afhjælpning af miljøskader (EUT L 143 
af 30.4.2004, s. 56).

57 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2004/35/EF af 21. april 2004 om 
miljøansvar for så vidt angår forebyggelse 
og afhjælpning af miljøskader (EUT L 143 
af 30.4.2004, s. 56).

Ændringsforslag 39
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Forslag til direktiv
Artikel 9 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Lovovertræderen genopretter 
naturen til dens tidligere tilstand.

a) Lovovertræderen genopretter 
naturen til dens tidligere tilstand eller 
betaler en rimelig erstatning til ofrene

Ændringsforslag 40

Forslag til direktiv
Artikel 9 – stk. 1 – litra b a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ba) Gerningsmanden indrømmer sin 
skyld og betaler en erstatning, der er 
tilstrækkelig til at håndtere den skade, der 
er forvoldt på miljøet, og en rimelig 
erstatning til ofrene

Begrundelse

Det er vigtigt at tillade en nedsættelse af straffen, hvis gerningsmanden indrømmer sin skyld, 
for at afkorte efterforskningstiden og omkostningerne ved procedurerne og afslutte processen 
så hurtigt som muligt, således at ofrene ydes en rettidig retfærdighed, og der undgås 
yderligere lidelser. Nedsættelsen af straffen bør være betinget af en rimelig erstatning til 
ofrene og miljøet.

Ændringsforslag 41

Forslag til direktiv
Artikel 10 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne træffer de nødvendige 
foranstaltninger, således at de 
konfiskerede aktiver integreres i sociale 
fonde, der er øremærket til gennemførelse 
af miljøreparationsprojekter i de berørte 
miljøer og de berørte lokalsamfund, 
navnlig i udviklingslandene.
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Begrundelse

Som nogle stater allerede gør det med aktiver, der er beslaglagt i forbindelse med 
narkotikakriminalitet, kan udbyttet og instrumenterne i forbindelse med miljøkriminalitet 
kædes sammen med rehabilitering af naturområder eller forbedring af indsatsen for at 
retsforfølge miljøkriminalitet gennem oprettelse af sociale eller miljømæssige fonde til 
konfiskerede aktiver. På denne måde forventes bekæmpelsen af miljøkriminalitet desuden af 
samfundet på en mere direkte og synlig måde.

Ændringsforslag 42

Forslag til direktiv
Artikel 10 – stk. 1 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne træffer de nødvendige 
foranstaltninger til at sikre, at 
konfiskerede midler eller aktiver 
tilhørende gerningsmænd til 
miljøkriminalitet tilbageføres til de 
udviklingslande, hvor lovovertrædelsen 
blev begået, samtidig med at det sikres, at 
de anvendes til passende formål såsom 
genopretning af miljøskaderne, erstatning 
til ofrene og lokalsamfundene, forbedring 
af levevilkårene for den berørte 
befolkning eller styrkelse af 
retsstatssystemerne i det pågældende 
udviklingsland.

Begrundelse

Mange miljøforbrydelser begået i udviklingslandene er knyttet til organiseret kriminalitet og 
hvidvaskning af penge. Mål 16.4 i 2030-dagsordenen går ud på at "styrke inddrivelsen og 
tilbageleveringen af stjålne aktiver". Dette direktiv giver Unionen mulighed for at bidrage til 
at nå dette mål ved at tillade, at udbyttet af miljøkriminalitet, der er begået i udviklingslande, 
men som retsforfølges og dømmes i medlemsstaterne, returneres til disse lande, samtidig med 
at det sikres, at de anvendes til passende formål.

Ændringsforslag 43

Forslag til direktiv
Artikel 11 – stk. 1



PE731.806v02-00 48/61 AD\1268180DA.docx

DA

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger for at fastsætte 
en forældelsesfrist, der sikrer, at de i 
artikel 3 og 4 omhandlede lovovertrædelser 
kan efterforskes, retsforfølges og 
pådømmes i tilstrækkelig lang tid efter, at 
disse handlinger blev begået, således at 
disse lovovertrædelser kan håndteres 
effektivt.

1. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger for at fastsætte 
en forældelsesfrist, der sikrer, at de i 
artikel 3, 3a og 4 omhandlede 
lovovertrædelser kan efterforskes, 
retsforfølges og pådømmes i tilstrækkelig 
lang tid efter, at disse handlinger blev 
begået, eller fra den dato, hvor 
miljøskaden eller krænkelsen af 
menneskerettigheder er blevet kendt eller 
afsløret, således af disse lovovertrædelser 
kan håndteres effektivt, navnlig hvis 
miljøovertrædelserne har transnational 
karakter, er blevet begået i et 
udviklingsland og har været forbundet 
med organiseret kriminalitet. Der er ikke 
forældelsesfrist for efterforskning, 
retsforfølgning og domfældelse imod de i 
artikel 3a omhandlede strafbare 
handlinger.

Ændringsforslag 44

Forslag til direktiv
Artikel 11 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger for at sikre, 
at forældelsesfristen for lovovertrædelser 
omhandlet i artikel 3 og 4 ikke begynder, 
før miljøskadens omfang er blevet 
fastslået fuldstændigt ved hjælp af 
passende videnskabelige metoder.

Ændringsforslag 45

Forslag til direktiv
Artikel 11 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Uanset stk. 2 kan medlemsstaterne 
fastsætte en forældelsesfrist, der er 

udgår



AD\1268180DA.docx 49/61 PE731.806v02-00

DA

kortere end ti år, men ikke kortere end 
fire år, forudsat at fristen kan afbrydes 
eller suspenderes i tilfælde af nærmere 
bestemte handlinger.

Ændringsforslag 46

Forslag til direktiv
Artikel 12 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Hver medlemsstat træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at fastlægge 
sin jurisdiktion med hensyn til de 
lovovertrædelser, der er omhandlet i artikel 
3 og artikel 4, hvor:

1. Hver medlemsstat træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at fastlægge 
sin jurisdiktion med hensyn til de 
lovovertrædelser, der er omhandlet i artikel 
3, artikel 3a og artikel 4, hvor:

a) lovovertrædelsen er helt eller delvis 
begået på dens område

a) lovovertrædelsen er helt eller delvis 
begået på dens område

b) lovovertrædelsen er begået om bord 
på et skib eller et luftfartøj, der er 
registreret eller fører dens flag

b) lovovertrædelsen er begået om bord 
på et skib eller et luftfartøj, der er 
registreret eller fører dens flag

c) skaden er indtrådt på dens område c) skaden er indtrådt på dens område

d) lovovertræderen er statsborger eller 
har fast bopæl i medlemsstaten.

d) lovovertræderen er statsborger eller 
har fast bopæl i medlemsstaten, uanset om 
lovovertrædelsen finder sted i en 
medlemsstat eller et tredjeland.

da) lovovertrædelsen blev begået til 
fordel for en juridisk person, som har 
hjemsted på medlemsstatens område

Ændringsforslag 47

Forslag til direktiv
Artikel 12 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. En medlemsstat underretter 
Kommissionen, når den beslutter at 
udvide sin jurisdiktion til også at omfatte 
de i artikel 3 og 4 omhandlede 
lovovertrædelser, der er begået uden for 
dens område, hvor:

2. En medlemsstat træffer de 
nødvendige foranstaltninger for at udvide 
sin jurisdiktion til også at omfatte de i 
artikel 3, 3a og 4 omhandlede 
lovovertrædelser, der er begået uden for 
dens område, hvor:

a) lovovertrædelsen er begået til a) lovovertrædelsen er begået til 
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fordel for en juridisk person, som har 
hjemsted på medlemsstatens område

fordel for en juridisk person, som har 
hjemsted på medlemsstatens område

b) lovovertrædelsen er begået mod en 
af dens statsborgere eller mod borgere, der 
har fast bopæl i medlemsstaten

b) lovovertrædelsen er begået mod en 
af dens statsborgere eller mod borgere, der 
har fast bopæl i medlemsstaten

c) lovovertrædelsen har medført en 
alvorlig risiko for miljøet på dens område.

c) lovovertrædelsen har medført en 
alvorlig risiko for miljøet eller for 
biodiversiteten på dens område.

Hvis en lovovertrædelse som omhandlet i 
artikel 3 og 4 henhører under mere end én 
medlemsstats jurisdiktion, samarbejder 
disse medlemsstater om at afgøre, hvilken 
medlemsstat der skal føre straffesager. Når 
det er hensigtsmæssigt og i 
overensstemmelse med artikel 12 i Rådets 
rammeafgørelse 2009/948/RIA59, henvises 
sagen til Eurojust.

Hvis en lovovertrædelse som omhandlet i 
artikel 3 og 4 henhører under mere end én 
medlemsstats jurisdiktion, samarbejder 
disse medlemsstater om at afgøre, hvilken 
medlemsstat der skal føre straffesager. Når 
det er hensigtsmæssigt og i 
overensstemmelse med artikel 12 i Rådets 
rammeafgørelse 2009/948/RIA59, henvises 
sagen til Eurojust.

_________________ __________________
59 Rådets rammeafgørelse 2009/948/RIA af 
30. november 2009 om forebyggelse og 
bilæggelse af konflikter om udøvelse af 
jurisdiktion i straffesager (EUT L 328 af 
15.12.2009, s. 42).

59 Rådets rammeafgørelse 2009/948/RIA af 
30. november 2009 om forebyggelse og 
bilæggelse af konflikter om udøvelse af 
jurisdiktion i straffesager, EUT L 328 af 
15.12.2009, s. 42.

Ændringsforslag 48

Forslag til direktiv
Artikel 12 – stk. 3 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3b. Medlemsstaterne indfører 
universel jurisdiktion for deres domstole 
med henblik på retsforfølgning og 
pådømmelse af en lovovertrædelse 
omhandlet i artikel 3a for at undgå 
eksternalisering af miljøskader, uanset 
om de er begået på deres område eller ej, 
er begået af en tredjelandsstatsborger, 
involverede et offer fra et tredjeland, og 
miljøet i den pågældende medlemsstat 
ikke er blevet påvirket eller beskadiget.

Begrundelse

Miljøkriminalitet er meget ofte grænseoverskridende af natur. For at undgå eksternalisering 
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af miljøskader, bør det være muligt at retsforfølge en juridisk eller fysisk person for 
kriminalitet, der er begået i et tredjeland, navnlig i tilfælde af økocid.

Ændringsforslag 49

Forslag til direktiv
Artikel 13 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
den beskyttelse, der ydes i henhold til 
direktiv (EU) 2019/1937, finder anvendelse 
på personer, som indberetter 
lovovertrædelser som omhandlet i artikel 3 
og 4 i nærværende direktiv.

1. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
den beskyttelse, der ydes i henhold til 
artikel 4 direktiv (EU) 2019/1937, finder 
anvendelse på fysiske og juridiske 
personer, som indberetter lovovertrædelser 
som omhandlet i artikel 3, og 4 i 
nærværende direktiv.

Ændringsforslag 50

Forslag til direktiv
Artikel 13 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
personer, der indberetter de i artikel 3 og 4 
i dette direktiv omhandlede 
lovovertrædelser og fremlægger 
bevismateriale eller på anden måde 
samarbejder i forbindelse med 
efterforskning, retsforfølgning eller 
domfældelse af sådanne lovovertrædelser, 
får den nødvendige støtte og bistand i 
forbindelse med straffesager.

2. Medlemsstaterne træffer de 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at 
fysiske og juridiske personer, der 
indberetter de i artikel 3 og 4 i dette 
direktiv omhandlede lovovertrædelser og 
fremlægger bevismateriale eller på anden 
måde samarbejder i forbindelse med 
efterforskning, retsforfølgning eller 
domfældelse af sådanne lovovertrædelser, 
får den nødvendige støtte og bistand i 
forbindelse med straffesager.

Begrundelse

Både fysiske og juridiske personer bør beskyttes, når de indberetter miljøovertrædelser eller 
bistår efterforskningen. Disse tilføjelser sikrer, at der også ydes beskyttelse til 
civilsamfundsorganisationer (CSO'er), som ofte er blandt de første til at afsløre 
miljøkriminalitet.



PE731.806v02-00 52/61 AD\1268180DA.docx

DA

Ændringsforslag 51

Forslag til direktiv
Artikel 14 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at medlemmer af 
den berørte offentlighed i 
overensstemmelse med deres nationale 
retssystem har passende ret til at deltage i 
retssager vedrørende de lovovertrædelser, 
der er omhandlet i artikel 3 og 4, f.eks. som 
civil part.

Medlemsstaterne sikrer, at medlemmer af 
den berørte offentlighed i 
overensstemmelse med deres nationale 
retssystem har passende ret til at deltage i 
retssager vedrørende de lovovertrædelser, 
der er omhandlet i artikel 3 og 4, f.eks. som 
civil part eller som private sagsøgere.

Ændringsforslag 52

Forslag til direktiv
Artikel 14 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at følgende 
information betragtes som værende af 
offentlig interesse og gøres tilgængelig for 
den berørte offentlighed:
a) enhver endelig dom i en retssag 
b) information, der sætter 
medlemmerne af den berørte offentlighed 
i stand til at forstå, hvor langt sagen er 
kommet, medmindre en sådan 
offentliggørelse af information under 
særlige omstændigheder vil kunne være 
til skade for sagens behandling.

Begrundelse

Den almindelige offentlighed bør tildeles et minimumsniveau af rettigheder, eftersom den 
repræsenterer naturen som offer for miljøkriminalitet.

Ændringsforslag 53

Forslag til direktiv
Artikel 15 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne træffer passende 
foranstaltninger, såsom oplysnings- og 
bevidstgørelseskampagner og forsknings- 
og uddannelsesprogrammer, for generelt at 
reducere miljøkriminalitet, øge 
offentlighedens bevidsthed og mindske 
risikoen for, at befolkningen bliver offer 
for en miljølovovertrædelse. Hvor det er 
relevant, handler medlemsstaterne i 
samarbejde med de relevante interessenter.

Medlemsstaterne træffer passende 
foranstaltninger, såsom forbedringen af de 
forebyggende retshåndhævelsesredskaber, 
oplysnings- og bevidstgørelseskampagner 
og forsknings- og uddannelsesprogrammer, 
for generelt at reducere miljøkriminalitet, 
øge offentlighedens bevidsthed og mindske 
risikoen for, at befolkningen bliver offer 
for en miljølovovertrædelse. Hvor det er 
relevant, handler medlemsstaterne i 
samarbejde med de relevante interessenter.

Ændringsforslag 54

Forslag til direktiv
Artikel 15 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer også en effektiv 
gennemførelse og håndhævelse af 
nationale og EU’s due diligence-
forpligtelser på miljøområdet i 
forsyningskæderne for deres fysiske og 
juridiske personer, der opererer i 
udviklingslande, som fastsat i direktiv 
(EU) xxx/xxx [direktivet om 
virksomheders due diligence i forbindelse 
med bæredygtighed].

Ændringsforslag 55

Forslag til direktiv
Artikel 15 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 15a
Styrkelsen af de administrative 
inspektionssystemer og anvendelsen af 
nye teknologier såsom jordobservation 
skal styrkes for at forebygge og afsløre 
miljøkriminalitet, navnlig dem, der begås i 
udviklingslandene.
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Ændringsforslag 56

Forslag til direktiv
Artikel 16 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne sikrer, at de nationale 
myndigheder, der afslører, efterforsker, 
retsforfølger eller træffer afgørelse om 
miljøovertrædelser, råder over et 
tilstrækkeligt antal kvalificerede 
medarbejdere og tilstrækkelige finansielle, 
tekniske og teknologiske ressourcer, der er 
nødvendige for, at de effektivt kan udføre 
deres opgaver i forbindelse med 
gennemførelsen af dette direktiv.

Medlemsstaterne sikrer, at de nationale 
myndigheder, der forebygger, afslører, 
efterforsker, retsforfølger eller træffer 
afgørelse om miljøovertrædelser, råder 
over et tilstrækkeligt antal kvalificerede 
medarbejdere og tilstrækkelige finansielle, 
tekniske og teknologiske ressourcer, der er 
nødvendige for, at de effektivt kan udføre 
deres opgaver i forbindelse med 
gennemførelsen af dette direktiv.

Ændringsforslag 57

Forslag til direktiv
Artikel 17 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Med forbehold af retsvæsenets 
uafhængighed og forskelle i opbygningen 
af retsvæsenet i Unionen, anmoder 
medlemsstaterne de ansvarlige for 
uddannelse af dommere, anklagere, politi, 
retsvæsen og kompetente myndigheders 
personale, der er involveret i straffesager 
og efterforskninger, om med jævne 
mellemrum at tilbyde specialiseret 
uddannelse, som er i overensstemmelse 
med målene i dette direktiv og relevant for 
det involverede personales og 
myndighedernes funktioner.

Med forbehold af retsvæsenets 
uafhængighed og forskelle i opbygningen 
af retsvæsenet i Unionen, anmoder 
medlemsstaterne de ansvarlige for 
uddannelse af dommere, anklagere, politi, 
retsvæsen og kompetente myndigheders 
personale, der er involveret i straffesager 
og efterforskninger, om med jævne 
mellemrum at tilbyde specialiseret 
uddannelse, navnlig vedrørende sager med 
miljøkriminalitet, der er begået inden for 
rammerne af kriminelle organisationer, 
som er i overensstemmelse med målene i 
dette direktiv og relevant for det 
involverede personales og myndighedernes 
funktioner. Der skal lægges særlig vægt på 
specialuddannelseskurser i efterforskning 
og retsforfølgning af 
grænseoverskridende miljøkriminalitet.
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Ændringsforslag 58

Forslag til direktiv
Artikel 18 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne træffer de nødvendige 
foranstaltninger til at sikre, at der også er 
adgang til effektive 
efterforskningsredskaber, såsom dem, der 
anvendes i sager om organiseret 
kriminalitet eller anden alvorlig 
kriminalitet, til efterforskning eller 
retsforfølgning af de i artikel 3 og 4 
omhandlede lovovertrædelser.

Medlemsstaterne træffer de nødvendige 
foranstaltninger til at sikre, at der også er 
adgang til effektive 
efterforskningsredskaber, såsom dem, der 
anvendes i sager om organiseret 
kriminalitet, cyberkriminalitet, økonomisk 
kriminalitet eller anden alvorlig 
kriminalitet, til efterforskning eller 
retsforfølgning af de i artikel 3 og 4 
omhandlede lovovertrædelser.

Ændringsforslag 59

Forslag til direktiv
Artikel 19 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 19a
Samarbejde mellem medlemsstaterne, 

med EU-organer, -kontorer og -agenturer 
og med udviklingslande

1. Medlemsstaterne sikrer effektiv 
koordinering og grænseoverskridende 
samarbejde med andre medlemsstater og 
med Unionen, herunder dens 
specialiserede organer, kontorer og 
agenturer såsom Den Europæiske Unions 
Agentur for Strafferetligt Samarbejde 
(Eurojust), Den Europæiske Unions 
Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde 
(Europol), Den Europæiske 
Anklagemyndighed, Den Europæiske 
Unions Agentur for Uddannelse inden for 
Retshåndhævelse (Cepol) og Den 
Europæiske Unions Agentur for 
Grundlæggende Rettigheder.
2. Medlemsstaterne intensiverer det 
internationale retlige samarbejde og 
navnlig samarbejdet med 
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udviklingslandene for at styrke deres 
retsstatsforhold og forvaltningssystemer 
med henblik på at indføre effektive 
mekanismer til forebyggelse og 
bekæmpelse af miljøkriminalitet. 
3. Kommissionen skal gøre en større 
indsats for at forbedre det internationale 
samarbejde og udviklingssamarbejdet og 
støtte udviklingslandene ved at træffe 
effektive foranstaltninger til forbedring af 
kapacitetsopbygningen, navnlig oprettelse 
af programmer for teknisk bistand, for at 
sætte dem i stand til at forbedre deres 
administrative, retlige og retlige systemer 
med henblik på at forebygge og bekæmpe 
miljøkriminalitet mere effektivt.

Ændringsforslag 60

Forslag til direktiv
Artikel 20 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) målene og prioriteterne for den 
nationale politik på dette 
kriminalitetsområde

a) målene og prioriteterne for den 
nationale politik på dette 
kriminalitetsområde, herunder 
forebyggelse og bekæmpelse af 
grænseoverskridende organiseret 
miljøkriminalitet samt korruption og 
hvidvaskning af penge i forbindelse med 
sådanne forbrydelser, når de rammer 
udviklingslandene

Ændringsforslag 61

Forslag til direktiv
Artikel 20 – stk. 1 – litra b)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) roller og ansvarsområder for alle de 
kompetente myndigheder, der er involveret 
i bekæmpelsen af denne type 
lovovertrædelser

b) roller og ansvarsområder for alle de 
kompetente myndigheder, der er involveret 
i bekæmpelsen af denne type 
lovovertrædelser, samt andre aktører 
såsom civilsamfundet og den private 
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sektor

Ændringsforslag 62

Forslag til direktiv
Artikel 20 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) metoderne til koordinering og 
samarbejde mellem de kompetente 
myndigheder

c) metoderne til koordinering og 
samarbejde mellem de kompetente 
myndigheder og med andre aktører såsom 
civilsamfundet

Ændringsforslag 63

Forslag til direktiv
Artikel 20 – stk. 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) de ressourcer, der er behov for, og 
hvordan specialiseringen af fagfolk inden 
for håndhævelse vil blive støttet

e) de ressourcer, der er behov for, og 
de ressourcer, der afsættes, og hvordan 
specialiseringen af fagfolk inden for 
håndhævelse vil blive støttet, og hvordan 
tværfaglige tilgange vil blive integreret i 
uddannelsesprogrammer

Ændringsforslag 64

Forslag til direktiv
Artikel 20 – stk. 1 – litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) procedurer og mekanismer for 
regelmæssig overvågning og evaluering af 
de opnåede resultater

f) procedurer og mekanismer for 
regelmæssig overvågning og evaluering af 
de opnåede resultater, herunder 
referencescenariet og de anvendte 
indikatorer
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Ændringsforslag 65

Forslag til direktiv
Artikel 20 – stk. 1 – litra g a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ga) bistand til og beskyttelse af ofre i 
udviklingslande, navnlig ofre i sårbare 
situationer, herunder miljøforkæmpere

Ændringsforslag 66

Forslag til direktiv
Artikel 21 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. De statistiske data, der er 
omhandlet i stk. 1, skal mindst omfatte 
følgende:

2. De statistiske data, der er 
omhandlet i stk. 1, skal mindst omfatte 
følgende:

a) antallet af indberettede sager om 
miljøkriminalitet

a) antallet af indberettede sager om 
miljøkriminalitet

b) antallet af efterforskede sager om 
miljøkriminalitet

b) antallet af efterforskede sager om 
miljøkriminalitet

c) den gennemsnitlige varighed af den 
strafferetlige efterforskning af 
miljøkriminalitet

c) den gennemsnitlige varighed af 
retssager fra indledningen af den 
strafferetlige efterforskning af 
miljøkriminalitet til udstedelsen af 
retsafgørelsen og fuldbyrdelsen heraf

d) antallet af domfældelser for 
miljøkriminalitet

d) antallet af domfældelser for 
miljøkriminalitet

e) antallet af fysiske personer, der er 
dømt og sanktioneret for miljøkriminalitet

e) antallet af fysiske personer, der er 
dømt og sanktioneret for miljøkriminalitet

f) antallet af juridiske personer, der er 
blevet straffet for miljøkriminalitet eller 
tilsvarende lovovertrædelser

f) antallet af juridiske personer, der er 
blevet straffet for miljøkriminalitet eller 
tilsvarende lovovertrædelser, og om 
gerningsmanden har været en organiseret 
kriminel gruppe eller har handlet inden for 
en sådan gruppe

g) antallet af afviste retssager om 
miljøkriminalitet

g) antallet af afviste retssager om 
miljøkriminalitet

h) de typer og niveauer af sanktioner, 
der pålægges for miljøkriminalitet, 

h) de typer og niveauer af sanktioner, 
der pålægges for miljøkriminalitet, 
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herunder for hver kategori af 
miljøovertrædelser i henhold til artikel 3.

herunder for hver kategori af 
miljøovertrædelser i henhold til artikel 3.

ha) antallet af sager om 
grænseoverskridende miljøkriminalitet 
opdelt efter lande, hvor 
miljøovertrædelsen blev begået
hb) tal for indtægter fra 
miljøkriminalitet, der er blevet foreløbigt 
beslaglagt eller indefrosset og endeligt 
konfiskeret
hc) oplysninger om, hvorvidt 
miljøforbrydelsen udgør en 
prædikatforbrydelse for hvidvaskning af 
penge
hd) antallet af ofre, herunder grupper 
af ofre eller lokalsamfund, opdelt efter 
bl.a. køn, alder, etnicitet, oprindelsesland
he) type indvirkning på miljøet og på 
mennesker og lokalsamfund.
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